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I. 

A MAGYAR IRODAlOMTIJRTÉNET, TANÜGY É~ KÜNYVNYOMDÁ~lAT '1450--1500-16. 
Az emberi lélek munkálkodásának legszebb feladatát képezi a mult

ban élt egyéniségek müködéseinek kikutatása, megösmerése és ez által ön
müvelődésének előmozdítása. - E czél elérésére irányított törekvésekkel 
találkozunk él. történelem lapjain; mint tünnek el a kutatás és tanulmányok 
eredményei, ha az igaz, jó és szép kivánalmait ki nem elégítik ; és mint al
kot ujabb és ujabb eszméket az elme, melyektől a magasabbak után való 
törekvéseinek kielégítését várja. - A világtörténelem e lankadatlan mu n
kálkodásaiban két eszme vívá ki a főhatalmat a többiek felett; az egyik a 
hellen-római müve1tségi kör hatalmas munkálataival, és minden korokra ki
ható müveltségével ; a másik, mely az ember polgári és családi jogait szen
tesíté, isteni eredetü törvényeivel őt a Mindenhatóhoz kapcsolá, szellemi és 
anyagi szabadságát visszaállítá, szóval tisztán az "embert" megalkotá - a 
kereszténység. 

A történelmi eseményeknek okait kikutatni, az emberi szellem mun
kálatainak intentióit átérteni s azok törvényeit megalkotni, korán sem oly 
könnyü mint az anyagi világ tárgyainál, melyek érzékeink alá esők, szét
szedhetők majd összeállíthatók s következtetéseikben majd mindig biztosak. 

Miért is hogya multat teljességében megalkothassuk az álladalmi, 
társadalmi s családi viszonyok nem kevésbbé figyelembe veendők, mint az 
illető nép vallási, tudományos, müvészeti s költészeti állapotai; és e rész
letekből készítendő a kép, melyben az egész kor minden mozzanatával tel
jes egészében előttünk fog állani. - Valamint a csermely forrásától kevés 
vizével fut előre, s csak lassan-lassan az ujabb vizek felvételével nagyobbo
dik patakká, mig végre hatalmas hullámú folyóvá lesz: úgy a történelem 
szük folyása is annyival inkább szélesebbé lesz, ha az emlékeket kutatók 
és vizsgálók minél több részletet állítanak egymás mellé s a td.nuló tudvá
gyát teljesen kielégitő egészet alkotnak. 

Történetirodalmunk a kutatások terén ujabb időkben szép elöhala
dást tanúsit, s munkálatainak eredményét mind inkább terjeszti; ez által a 
m; olvasó közönség mind jobban fog meggyüződhetni a történet igaz ada
tairól, mind mélyebben tekinthet a korok férfiainak lelkületébe, s igy a va
lót hamisítás s ferdítés nélkül ösmeri meg. 

Azon félszázadban, melynek müvelődési viszonyaib ól e vázlatot ál
Htjuk itt elő, a szellemi erő hatalmasan tör győzedelemre emelkedni a hO
siség felett; a személyes bátorság még megtartá ugyan jogait a valódi ér-
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dem felett, de már a tudományok és muvészetek iránti szeretet annyira meg
gyökeresedék egyesek szivében, hogy habár lassú, de biztos eredménynyel 
haladtak a messze fekvő, de szebb jövö felé. 

Több mozgalom történt ugyan a multban is ez irányban, voltak az 
Arpádok alatt iskolák és tudósok, N. Lajos és Zsigmond alatt egyetemek, 
adományozásokat és szabadalmakat osztogattak a királyok a külföldről be
vándorlott tudósoknak; de a tartós háborúk, az ellenségek gyakori beroha
násai és pusztításai, benső egyenetlen3ég stb. voltak az okok, melyek e hasz
nos intézkedések et már is csirájukban elfojták. 

Itt a XV. sz. második feléből tárgyalj uk a tudományos mozgalma
kat és munkásságot, akár hazánkfiai akár idegenek létesítették is azokat, 
továbbá a tudományok alapvető intézeteinek az iskoláknak és terjesztő esz
közeinek a könyvnyomdászatnak és kereskedésnek történetét. 

1. Irodalomtörténet. 

A nép szellemi életére legbiztosabban következtethetni a tudomá
nyok egyes ágaiban és a költészetben kifejtett munkálatoknak minőségileg 
és mennyiségileg megbiráIt összegéből. - l\Iiért figyelemmel kell lenni, az 
idegene~ által más nyelven irt, de hazánkat érdeklö, szellemi termékekre 
is, amelyek segítségével a kor összes munkálataiba betekintve, magunknak 
a történtekről meggyözüdést szerezhetünk. Az egyes tudományágak egymás 
mellé állításából látjuk, mily irány emelkedett túlstHyra s birta nemzett'mek 
nagyobb bizodalmát. 

I) A /uttudomd1ty ezen korban az egyetemek fö tárgyát képezte, a 
többi tanulmány csak is a hit dolgainak tiikéletes átértése, na~yobb ter
jesztése és mélyebb megismerése végett adatott elö; az emberi müvelödési 
haladásnak lelke a hit volt. 

A hittudományi tárgyak elseje a szentiratok tanulmánya volt, mely
nek Pozsonyban Grueber Mátyás és Krumpachi Lőrincz, nudán pedig 
Schwarz Péter dömés és Márton budai plébános voltak tanárai.') 

Magyarországban a tudományok terén általában kiváló, a hittudo
mányokban pedig első helyet foglalta el a külföldi Schwarz Péter (Niger), 
a würzburgi theologiai intézetnek volt tanára; Spanyol-, Franczia- és Né
metországi egyetemeken kiképzett férfiú; a Messiásról a héber irástudók 
ellen Regensburgban nyilvánosan tartott vitatkozásairól hires, melyek "Tra
ctatus contra perfidos Judaeos," czim alatt jelentek meg; (téved FessIer, ') 
midőn ezen müvét a bizonytalan "Stella l\Iessiae" czimüvel egynek állit ja, ') 
másik müve "Clypaei Thomistarum adversus omnes doctrinae Doctoris an
gelici obtrectationes. Venetiis. q8 1.," melyben sz. Tamás tanainak védel
mezése mellett Mátyás királynak bőkezüségét magasztalja; e férfiúra bizta 

l) Katona Hist. erit. XVI. p. 823-5. \Vallaszky Tent. Hist. Litt. p. 56. - ') Geseh. d. 
Ungern V. k.657. l. _ .. S) Wall. Tent. p. 36. 
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Mátyás budai föiskolájának igazgatását, melynek helyisége, míg nagyszerü 
tervét létesítheti, a dömések zárdája volt. 

A szentirati tanulmányok általános felvirágzására döntő befolyással 
volt ez egyetem, melynek növendékei közől számosan vállalkoztak e téren 
erejöket kifejteni; maga a tanulmány a vulgata nyomán történt, és ez hány 
müvelővel birhatott, mutatja azon adat, hogy q62-1500-ig a vulgata nem 
kevesebb mint 80 kiadásban jelent meg. Sajnos, hogy a hittudományok 
terén fáradozók élt:!téről és munkásságáról csak töredékeket birunk felmu
tatni, melyek a bibha~fo1'dítás1'a és a hitszónok/aIra vonatkoznak. 

Abibliafordításnak irodalmunkban legrégihh emléke az úgynevezett 
müncheni codex, mely Tatrosban Németi György által iratott q66., és két
ségtelenül sokkal régibb szöveg másolata; tartalma a ~ evangelista. l) 

Bátori László életkörülményeiből keveset tudunk; a nevéről hires 
családnak sarjadéka, a pálos rend sz. lőrinczi zárdájának tagja; művei I) 

sz. irás; 2) Szentek élete; szentírási müvében elődétöl független, szabadabb; 
a vulgáta alapján szerkesztett. 2) 

A sz. írás egyéb részletei az e korbeli különféle codeXekben elszór
tan fordulnak elő. 

A szentirati tanulmányokban való nagy jártasságra mutatnak az 
egyházi és világi renddetek szerkesztői, il főpapi levelezések, az okmá
nyokban előforduló eg-yes mondatok; magáról a királyr61 több adat van, 
hogy e tudományokban a jártasabbak közé tartozott, - mint ez a Cattus 
Jánossal t.:ututt párbeszédéből kitűnik. 3) 

A hittudomány gyakorlati oldala - a hitszönoklatnak kitünő mü
velői: Magyar Mihály (Michael de Ungaria) a pálosok pesti conventjének 
tagja, él párizsi egyetemen Laad Jakah kiiltségén képzett, a szeplőtelen 

fogantatásról Budán tartott beszéde által elhiresült hittudor. 4) - Müvei 
hittudományiak és vegyes tartalmllak: De imlT'aculata conceptione beatae 
Milriae Virginis; Sermones de Sanctis ; Sermones XIII. universales sok 
kiadásban jelent m~g (nehány az akad. és egyet. könyvtárban); hirét ren
dében és azonkívül főleg beszédei alapítAk meg. 5 

Pelbárt Osvald, temesvúri szülctésü ferenczes; korának hires szó
noka 150 I (?) körül virágzott, vasárnapi s ünnepi predikációkat irt; többi 
művei a poenitentiatartásról, bünökről, a tiz parancsolatról stb. szólanak. 
A külfi)ldön is elhíresült sarkalatos munkája: "Aureum s. Theologiae Ro
sarium a negyedik kötetet Laskói Osvald pesti ferenczes fejezte be. (;) 

Szombathelyi Tamás 1.J-76. pálos, rendfőnök, hires népszerü szónok: 
"spiritui conjunxit literam ... quo studio factum. ut ex authenticis SS. Pa
trum doctrinis, plura opuscula, cum sermonibus popularibus, propria manu 
conscriptis ediderit"') ; ide tartozik szerzetére vonatkozó nehány munka. 8) 

... 1) nóven a régi 1\1. Nyelvem!. III. k. teljes másol:lt krit. és nyelv. jegyzetekkel. _ i) 
Ttll\. GytlJt. 1836. ITI. k. 3) Kapr. 1'. I. 1'. 6'1. \Val!. Tent. p. 17. Kaz. G. "){:Íly:is Kir:ily" 58. I. 
~al. Mart. 30. p'. - 4) Hor. ~IClll:, Ilun!!. P. II. p. ~ i9 . . Lányi - Knauz I. 538. 1. - 5l Toldy M. 
N. Ir. JI. k. 40 C~ 43· 1.; Wall. 1 enI. p . . 'i·; CZWltt. Spec. p. 395. - 'l Hor. Mem. P. III. p. 
39~-7·; Toldy 441-H. II. - 'l Egerer p. z.p. - ~l Hor. MelD. P. III. p. 371. 
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Csanádi Albert Lt92. pá.los szerzetes, szónoklat mellett költészettel 
is foglalkodott; "Alius idern Albertus, cognornento Chanadinus, praedicator 
excellens" l) Rernete sz. Pál életét irta rneg ékes latin versekben. - Csuda 
l\Iiklós (de Mirabibilus) kolozsv;Íri születésü q93. táján virágzott: Tractatus 
de Praedestinatio ne és de vera F elicitate cz. munkái hiresek ; hittudor s 
korának nagy szónoka. 2) - Egerer szerint q68. közül vasár és ünnepnapi 
szónoklat aiért magasl-taltattak Kelemen és Szegedi Jakab. 3) - Gyöngyösi 
Gergely 1490. táján pálos szerzetes, hit- és jogtudor, a rend főnöke, főleg 

szerzetének alapításáról szóló rnunkálatok és beszédek által korának egyik 
fő dísze lett. 

A hittudornány általános felvirágzását az ernlített munkálatokon 
kivül a biblia egyes részeinek átdolgozása s fordítása képezi, melyek azon
ban nagyrészt kiadatlan ok 4); ezeknél szárnosabbak a szentek életrajzai, 
rnint a középkori egyház igen kedvelt s terjesztett rnüvei, a rnagános buz
g-ólkodAs leghasználtabb eszközei, melyeket papjaink a külföldi legenda
gyüjternényekböl fordítottak. 

Legjelesebb legenda-gyüjtemények I) a Debreczeni könyvtár legen
dáriurna, rnely 39 legendát s nehány elrnélkedést foglal magában, többek 
által iratott a XVI. sz. elején; - kiadva Toldy által 5) 2) A névtelen 
Carthausi legend.áriurna az Érdy codex Lto-675. 11., mely 99 szentnek és 
ezek közt több magyarnak életét foglalja magában; önállólag Toldy által 
1R59· egyes részek külön is kiadva. Ide tartozik számos példa, irna, kegyes 
elrnélkedés, vallásos tanítás stb.; - ez utóbb említettekböl Toldy irod. 
tört.-ben mintegy -lo-et isrnertet; 15 van körülbelül kiadva. 

Az ernlített rnagyar népszónokok beszédeiből, melyeket nagyobbrészt 
magok is irtak, igen kevés maradott reánk, az is a fordítás bélyegét viseli 
magán; - a latin beszéllek a szerzetház lakosaihoz mondattak. kik is e 
besl-édeknek magyar fordítását készítették a lelkészkedő papság szárnára. 

2) A magJ·ar 1/J'clz',- tan és s:ólloklat. A nyelv felvirágzása vagy alá
hanyatlása szoros kapcsolatban van a nernzet álladaImi s társadalrni vi
szonyaival. - Mátyás, ki a minden oldalú felvirágzásnak emelője volt, nem 
hagyhatá használatlanul a magyar nyelvet. - Igaz ő szerette a külföldi 
tudósokat, a latin nyelvü tudományt, sőt külföldi vendégeivel, kivált tu
dornányos dolgokról szeretett latinul beszélni; de e mellett szerette a ma
gyar nyelvet és beszélő népét; magyarúl szónokolt palotájában s az ország 
házában. - A latin nyelvnek használata - az új ismeretek, viszonyok és 
szellem változtáva l - nem volt oly tiszta és szabályos. mint azt a római 
irodalom remekmüveiben feltaláljuk; de mondatalkotási, szófüzési s egyéb 
alaktani szépségei nem maradhattak hatás nélkül nyelvünkre. - A szá
munkra nagyon soványan fenmaradott töredékekből biztosan következtet
hetjük, hogy többen foglalkodhattak a nyelvtannal s egyéb segédtudo
mányokkal. 

l) Egerer p. 16:.; - 2) Czwitt. Spec. p. 154. - ') R. m. Nyelveml. II. k. XVI. I. -
<) TolJy i. m. 10l. §. - 5) R':j.:i magyar legendák tára. Pest. 1858. 
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M~nnyire volt elterjedve a magyar nyelv, mutatja annak ország
gyülési, megyei és a legtöbbször községi tárgyalásokban való használata. 
- Hunyadi János e nyelven tette le kormányzói esküjét; a hon követei 
is magyarul tették Velencében előterjesztésöket ; a községek hivatalos iratai 
e nyelven szerkesztvék ; sőt olykor a pecsétek is magyar köriratúak voltak. 
Vagy meghallgatta volna-e a nép Tamás, Kelemen, Váradi Mihály és Sze
gedi Jakab egyházi szónoklatait (1. a hittudósok között), ha nem rnagyarúl 
szólanak? Sőt Szombathelyi Tamás saját kezével irt popularis (magyar) 
beszédeket is ada ki Eggerer szerint. - Lett-e az 1478-iki pozsonyi gyü
lésnek eredménye főleg Erdélyben, bizonytalan. - Az egyes polgárok 
eskütétele magyar volt; nemkülönben Pest helyei, utczái, a biró és esküd
tek nevei, a város levelezései, a czéhrendszer, mely a magyar elemnek 
egyik fő ápolója volt, stb. 1) 

A magyar nyelvnek ezen általános elterjedése világosan mutatja, 
hogy egy ker. államnak sem volt szándéka az anyanyelvelfojtásával köz
nyelvül a latint behonositani: hanem biztosítván ennek köz-, tudományos 
és hivatalos ügyekben fennállását, - a tanodai oktatás tárgyai, mint ez 
másként nem is lehetett, a nép nyelvén adattak elő. 

Anyelvtannak európaszerte első nemzeti iróját Magyarországon ta
láljuk és pedig Mátyás király korában Cesinge János személyében, ki mint 
Decsy János irja: "non erubuit Ungaricam Grammaticam conscribere,« de 
e nyelvtan már a XVI. sz. végén elveszett. 

A nyelvtan segédeszközeiből a) egy szótárnemü kisérlet érdemel fi
gyelmet Nyir-kállai Tamástól, mint ki némely nevezetesebb szókat jegyzett 
fel törvénytani szógyüjteményében. 2) Ilyenek: gyalogut arta via, kerengő 
atrium, váltság commercium, auriale fő al, szántók coloni, nehezék pondus, 
félhitö schismaticus, kamaz sil ve us, gerjed saevit, varázslás augurium, fial 
privignus stb.8) Szalkay László Theodul eklogájának feles sorközi magya
ritása, mely a széptan i előadásoknak emlékét őrzi; MAtyás kormányának há
rom utolsó évében iratott. Pápóci Imre esztergomi kanonok egyik könyvé
ben növénytani kis terminologia foglaltatik: saltus lijgeth, surcuIus fijathal, 
fagus Bykffa, sambucus bozzaffa, caprificus kechkeraagoffa faIlit quia est 
herba invescans (?) parietibus, arbos dicitur frugifera, arbor dicitur non fru
gifera stb. 4) 

A naptárak több szentnek nevét - nagy részben el eoeti latinban 
- őrizték meg;!» ezeknek méltatása körünkön kivül esik. 

A szónoklatnak virágzására inkább következtetni lehet, mint biztos 
tényeket felhozni; a már fentebb emlitett egyházi szónokokat, s a gyakori 
orsz. gyüléseken fellépteket kivéve alig van egy kettő, kikre bizton hivat
kozhatunk ; e magyar szónoklatnak, mely a közép nemességre kiható volt, 
példányai lehettek Szilágyi Mihály6) és maga Mátyás király. 

I) R. In. Nyelvem\. JI. k. 372-3. I. - I) Szilágyi I~t"án akad. f:rte~itő 1847. 321. l. -
l). L&nyi-Knauz I. 567. 1. ; Toldy i. 1l1. 90. J 14. 1. - .) Új m. mU7.eum 11157· r. 467 l. - 'I Ilyen a 
]aszay-codex. a H.. m. nyelvem\. III. k. első lapjain. - 6) Rant,mU5 XXIX. Indexben emhtve. 
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3. Törvény tudomány. A Mátyás korabeli törvény tudománynak virág
zásáról bizonyságot tesz maga ezen kori történelem számos országgyülésé
vel s hozott határozataival ; a király minden fontosabb üg-yben az ország
gyülés tanácsát hallgatta meg; innen van, hogy 32 évi országlása alatt meg
tartott 20 országgymésen mintegy 25 orsz. határozatot bocsátbtt ki; melyek 
nagy része belátásról, okosságról, a körülményeknek a czél elérésére ügyes 
felhasználásáról tesz bizonyságot. - Mátyás király akarta országát anyagi
lag és szellemileg felvirágoztatni; tudta, hogy népének szeretetét és bizal
mát csak népe iránti szeretet által nyerheti el; e két körülmény nem en
gedé őt félni az országgyülések tartásától, melyeken a meghivottakat minél 
nagyobb számmal kivánta látni; (igyabártfaikat két izben hivta meg a 
szegedi országgyülésre).l) 

Jogi szempontból nevezetesebbek a Mátyás és Frigyes között kö
tött egyezség főbb pontjai; a szegedi (1459), az egri (1460), a győri, vác zi 
(1461), a budai (1462), a budai és tolnai (1463), orsz. gyülések, a koronázási 
gyülés z-ik decretuma mintegy 28 törvényt foglal magában ós főleg a II. 
András, I. Lajos és Zsigmond alatt hozott határozatokat erősíti n.eg; az 
1471-iki, 1474-iki és főleg az 1478-iki budai országgyülés nevezetes, melyaz 
osztrákokon nyert győzelem után a katonai és pénzügyben hozott határo
zatokat foglalja magában; az 1481-iki decretum a pénzügyre, az 1481-iki 
váczi országgyülés a nádorválasztásra vonatkozott. - Legtöbbet változta
tott a magyar törvénykönyvön - régiek eltörlése és ~ujak behozatala által 
- a VI. vagy nagyobb 1486. kiadott decretum, mely 78 cikket foglal ma
gában, melyeket Cziráky I) három fő részre oszt: I) melyek a régieket el
törlik; 2) az előbbenieket megerősítik; 3) több {ljat határoznak. 

A justinianusi törvénykönyvet, melyet Reatrix nejének kiséretében 
. ött idegen törvénytudók hoztak be, minthogy a perek igen megszaporod
tak, Mátyás csakhamar beszüntette és a régi szokást erősítette meg. S) -

Altalában Mátyásnak, nehány a szabadságnak nem kedVf~ző törvény beho
zatalát kivéve, e téren a legszebb érdemei vannak. 

A magyar és kánoni törvényekben számosabban birtak kiváló jftr
tassággal. 

Szécs Dénes esztergomi érsek (1440-65); 1449. egyházi gyülést tar
tott, mely alkalommal az esztergomi templom kiépíttetését eszközölte a 
főpapoktól; V. Miklós pápától megnyerte, hogy az esztergomi érsek, a :'Ipri
más és az apo~ toli sz. szék született követe" czimét viselhesse; szónoklat
ban, a hazai törvény tudományban igen jártas férfiu. 4) 

Nyirkállói Tamás, Mátyás király titkára. kitünő magyar jogtudós; 
Stílus cancell. Matthiae Regis" munkája Kovachichnál jelent meg 1799.'» 

Ide tartoznak: TIerendi Back Gáspár, Ország János, Barius Miklós, 

1) KapT. Hung. Dlpl. P. I. p. 30j. P. JI. p. :!lj. - 2) Ord. hi,t. jn ... p. J 21. - $) Joall. 
Joni Comment. Hist. Jurid. seet. 2. §. 23. - Kelemen Hist. Juris hung. priv. p. 225. 'Vall Tent. p. 
38. Conspect. p. yl:S. '19. - 4) Horányi Mern. III. p. 318. - fi) Kézirata a Kaprinnl ,Utal dicsért 
Székely Sámuel ké7.iratában "olt meg. 



Ibafalvy Tamás, Várdai IstYán. Vid Imre, Mindszenti Miklós, Gyöngyházi 
János, Dóczy Orbán. Geréb László. Báthory Miklós stb. l ) 

4. jl-Icnnyúég- és veg)·tan, csillagászat és orvostudomány. - Az okta
tásnak már régi időktől fogva kedvencz tárgyát képezte a szám- és mér
tan; az ifjú elmejét lekötik a határozott szabályok és alakok; a képzelő 
erőt elfoglalja a tér- és időnek tiszta alaku Íeltüntetése. - E korban a ma
gyarok elöszerettel müvelték a mennyiségtani tudományokat és azoknak fő
leg gyakorlati oldalát az egyházi naptár szerkesztésében, amilyet Peurbach 
G-yörgy ~Computus ecclesiasticus" czim alatt szerkesztett 1462.; ilyen volt 
a "Computus f'OVUS ecclesiasticus'~ czimü verses mondatokban szerkesztett 
is, melyet a sárospataki tanodában 1489. Szalkai László lemásolt és tanult 
vala (megjelent Bécsben 1520). - A mennyiségtanról a jártasabbak csak
hamar átttér~ek a csillagászatra ; e tudomány az emberi nem történetével 
szoros kapcsolatban van. e kornak is tanulmányozási kedvencz tárgyát ké
pezte; első müvelöjeül Mátyást és Vitéz Jánost tisztelte; hozzájuk csatla
kozik egész sora a tudósoknak. - Bonfini,~) Timon S., S) Schmitth ~1. 4) ál
litják, hogy Vitéz János lett volna Nlátyásnak nevelője és tanítója, Kapri
nai 5) okmányokra hivatkozólag határozottan tagadja ezt; s így Wallaszky
val 6) csak is annyit fogadhatunk el, hogy Vitéz Jánostól nyerte a csillagá
szat iránti szeretetet. 

Es~tergomban a megkivántató müszerekkel el1átott csillagda tündö
költ. melynek minden készüléke Vitéz holta után Budára vándorolt, hol a 
ki:iny\"tár mellett nagyszerüen boltozott teremben volt felállítva. - Mátyás
nak a term. tud. tóren nagy társa volt, a korabeli tudósok közt magának 
oly szép nc\·et szerzett Regiomontanus Müller János (I.j.36-14i6.) pozsonyi 
fötanodai tanár. Copernikusnak előde abban, hogya korabeli csillagás7.0K
kal ellenkezve a föld mozgatlanságát kétségbe vonta. s a kör forgatásábé>l 
fp.jtegeté az égi tüneIllényeket : Mátyásnak és Vitéznek kedves embere, ren
des tiszteletdijat húzott és a csillagászati segédeszközöknek egyik fő készí
tője. ö) Eperjesy János B(~cshen lak.) hazánkfia, kinek csak nevét ösmerjük. 8

) 

Polonus :\1.. Torquatlls A .. :\"iger P. stb. a töbhi tudományág-akhan fellépő 
tud6sok. 

A tp.rmészeti dolgoknak egymásutánjában fentartoa szigorú ki:i\"et
kezetf'!sség. a létezők közötti oksz~rli' kapcsolat felkeltt~ a kor tudósaiban a 
tört. események .~s a csillagok járása közi:itti szoros rokonság eszméjét is; 
mindinkább hivék. hogy a mindenség- tlln·ényének szükségessége az ember 
sorsára is döntő befolyással bir. ~ Ezek alapján természetesnek hihetjük, 
hogy a csillagjóslás a tanodákba!1 is előadatott. de fatalismusra \"ezetö fe
jezetp.i a ker. erkölcstan szerint igazíttattak ki. -- Jósokkal birtak .a feje
delmi P!; egyéb udvari főurak; maga Mátyás sem fogott nagyobb \-állalat
hoz. mielőbb a tudósoktól 3. csillagok á11ását meg nem tudta. 9) - Bécs os-

.) \\- ,,11. Tent. p. 3i -.10. LOllSpCCI. ll,. - 2) D. lU. I. \' III. 49í. 49. E,1. \\' ",h. - a, PUI lJ· 
PallU. p. ::S3. - 4) Arch. Stril(. P. I. p. 2ti.j. _._ ,.) Hll\l~. Dipl. P. J. p. 60. - 0) T.'nl. p. L~. ll. d. 
;/ Schier AC3d. hl,. ('. 33 -- .17. - 0) :\L ;\ft,ulIm 1857, .j5.j. - ,l) Tubel r Sel", JllJt~l<J T. II. p. 
I' s. Bonhni D. TY. \. \"111. 648. 20. 
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troma előtt kivánta tudni, lesz-e ezen ostromnak sikeres eredménye? Teljes 
bizalommal folyamodott Szombathelyi Tamás paulinushoz, a ki: "consulto 
prius divino oraculo, prosperum occupandae urbis successum nunciari fecit." 
-- Torquatusnak 1480. Mátyás királyhoz intézett Magyarországot illető jö
vendőlései. 1) - Csillagok állása az ember születésénél, békekötés vagy hadize
netnél az ügy jövendőjét foglalta magában, de oly jegyekben, hogy meg
fejtéséhez sok évig kellett készülni és tanulni; - évirók a nevezetesebb ese
ményeket rendesen a csillagok állásával szokták megemliteni. 

A term. tan egyéb ágai szintén müveltettek, s ezek között főleg a 
vegytan az érczkoholók és aranycsinálók részéről; bizonyitják ezt azon ná
polyi férfiak, kik Mátyás király üdvözlésére Bécsbe jövén, gyakorlásaik 
alkalmával, mellőzve az idősebbek tanácsait, tüzvészt támasztottak, melynek 
csaknem 100 ház lett áldozata; továbbá Erdélyi János esete. 2) 

A term. tudományoknak kiegészítője az orvostudomány; nevezete
sebb orvosok: a franczia származású Gallas Kristóf, Montagna B~rtalan, 

(mindkettőt említi Janus Pannonius költeményeinek 1754-iki budai kiadá
sában, amazt 251., emezt 307. 1. az epigrammákban) továbbá Aemilius Ju
lius, kiről mint kitünő szaktudósról emlékezik meg Bonfini.:I) - A pécsi, 
pozsonyi és budai egyetemeken orvosi rendes karok voltak felállítva; 
egyházi tanodákban pedig a gyógytan, életrendtartás alapismeretei ponto
san adattak elő. ') 

5. A történelem, Bonfinit és Turóczit kivéve, majd mind "egyháziak 
által iratott; tartalmára nézve, a multat önállóan feltüntető munkálatok mel
lett, a régiebbek mintájára történelmi feljegyzésekből és' koriratokból áll. 

Az első helyet kétségtelenül a már kész történelmi szerkesztmények 
nyomán haladó Turóczi János foglalja el; felvidéki születésü 1490. táján 
virágzott; Drág Tamás Mátyás király kanczellárjának tanácsára irta "Chro
nica Hungarorum" czimü munkáját, a királynak ajánlva 1:).83. - Az elő
szóban maga a szerző bevallja: "Rebus in his fecerim nihil ex me, veteres 
in omnibus secutus sum historias, et sententias auctorum transgressus sum 
in nullo." - Különösen Küköllő Jánosnak krónikájából 40 évet (1342-82) 
szóról szóra kiír. - Maga a mü 4 részre oszlik. Az első a Hunnoknak 
Magyarországba jövetelétől Attila halálaig (373-445) terjed; a második 
1442-ig N. Lajosig; a harmadikat a Küköl1őbŐI vett rész tölti ki; a negye
dik Zsigmond királytól Mátyás király koronázása ig terjed (146~.); ez utolsó 
rész történelmi megbizhatóságánál fogva a legbecsesebb. '- Ö korának 
minden tudományágában kiváló jártassággal biró férfia volt; őszinteséggel. 
nyiltsággal és vallásossággal párosult nyelvezetének egyszerfisége, mely 
gyakran költői szépségre emelkedik fel, M mindenkor ajánlatossá teszik. 5) 

Megjelent Schwandtnernél. ti) 
A névtelen szerző budai krónikája 1.173. jelent meg. s csaknem f'g~-

') M. Muz. I8Si. 77. I. - 2) Katona Hist. Crit. XVI. p. 866; 'Veszpr. Biogl'. II. 58. -
l) D. IV. I. VIII. 647. 5. - 4) Linyi·Knauz l. 598. I. - 0) Toldy M. n. ir. t. II. k. 45. 1.; Wall 
'fent. p. 45. n. L); Hor. Mem. T. lIT. p. 464. ; Hanel' Script. Rer. hung. p. 56; Cz\\'ittinger Spec. 
p. 392. - e) Script. reJ'. hung. P. I. p. 4;-366. 
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szen idegen kútfők után van összeállítva; l) mindamellett szerzőj ének a ma·. 
gyar történelemben vdló jártasságáról tesz tanúságot. 

Ranzanus Péter siciliai születésü dömés, 1478. körül virágzott; luce
riai püspök; q8z-ben és 1488-ban fordult meg Mátyás király udvarában 2) 
mint Ferdinandnak a nápolyi királynak követe. - Magyarországot érdek
lőleg kettős irányú munkásságot fejtett ki; történelmi munkái közt leghi
resebb egyetemes viIágtörténelme 6 könyvre beosztva, melyek közől csak 
az utolsó, a magyarok viselt dolgait tárgyazó 36 indexre felosztott könyv 
maradott fenn: :,Epitome rerum Hungaricarum per indices descripta" czim 
alatt; terjedelmes előszavában l\Utyás király érdemeinek magasztalása mel
lett, említi a mü forrásait, keletkezésének okát. - Az első három index 
inkább földrajzi, a -l-37. indexig történelmi tartalmú terjed a III. Frigyes 
és Mátyás közötti háborúkig ; az utolsó három index Ferdinandig Bon
finiusból van kiegészítve. - WallaszkyS) és utánna Katona 4) Ranzanusnak 
csakis az előadást tulajdonítják. - Számos tárgyi tévedése mellett a könyv
nek szép tulajdona az élénk diszes előadás, rövidség, vallásos ihlet és a 
lehetőleg hű közlés. - Más irányú müködése a szónoklat volt, melynek 
remekét a Mátyás király temetésén mondottat Bonfinius (f. id. helyen) illő 

dicséretekben részesíti; meghalt 149Z-iki évében agg korában. 5) Négy ki
adása van: l) Zsambokréti (Sambucus) János. Bécs, 1558. 2) Péchy Lukács. 
N. Szombat. 1579. 3) Bongars Jakab. Frankfurt. 1600. 4) Schwandtnemél. 6) 

Anonymus leirja Mátyás király menyegzőjét és koronázását Beatrix 
királynéval l-l76. A szerző, szemtanú lévén, hüsége, a csekély részeknek 
elsorsolása, előadási ügyessége által becsessé teszi munkáját. Megjelent 
Schwandtnernél ,) és Kazinczy Gábornál. 8) 

Callimachus Fülöp etruriai születésű, széles körü tapasztalatainál 
fogva ~,experiens"-nek nevezett iró; 1486. táján Rómában nagy névvel biró 
volt, de összeesküvésről vádoltatván, szökésben keresett menedéket; sok 
bolyongás után III. Kázmér lengyel királynál előbb mint nevelő, majd 
mint követ működött. - Magyarországot érdeklő több műve maradott 
fenn. l) De gestis Attilae regis 153 J. z) De rebus ab Uladislao Polonorum 
atque Ungarorum Rege gestis libri III. 3) De Uladislao Rege, seu Clade 
Varnensi; Ulászló m. királylyá választatásától egész a várnai veszteségig 
történt eseményeket (-J. év) terjedelmesen és kellemmel adja elő. - Calli
machus tört. munkáit a hely színétől távol és sokkal később irta meg, 
miért is használatánál szigorú kritika alkalmazandó annyival inkább, mert 
az igazság rovására a magyarok ellen a lengyelek részére hajlik. 9) - 1488. 
háza öszszes műveiv'el együtt elégett; halála I..J.96. nov. J. következett be; 
ö korának kitünő költője, előkelö irója, theologusa, bölcsésze és híres szó
noka volt. - Sírfeliratát közli Haner 10) Ulászló kir.-ról szóló munkája 
Schwandtnernél. ll) - (L. Bonfinius D. Ill.LV. 450,30.) 

') E kronilta nem compendium Tur6czib61, l. Hor. T. I. p. 53. és Haner p. 49. 11. j.) 
- 2) Bonf. D. IV. l. VIII. 647. 10. - e) Tent. p. 47. n. k.) - ') XVI. 857. - e) Czwitt. Spec. 
p. 31 I. - e) P. I. p. 405-po. _ ') P. n. p. 143-155 - 8) Mátyás király. Pest 1863. 15-137. 1• 
- 9) Teleki Hunyad. kora I. k. 214. I. I. j. - '0) Haner 47. I. - 11) P. II. p. :8-142. 
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~aldus Naldius olasz születésű; "De laudibus Augustre Bibliothecae 
epistola" és ,,( ~armina" munkái híresek; itt a költői mü érdemel fö figyel
met, melynek első könyvében a Corvin család erényeit, uralkodási bölcse
ségét, tudományok iránti szeretetét; a 2-ban a görog; él • 3-ban a latin; a 
4-ben a ker. irókat adja elő, birálói megjegyzései kiséretében. 

Galeottus Martius, italiai umbriai Narnia városáb.l.O született tudós; 
JO évig foglalkodott a kőltészet- és szónoklatt<:Lnitásával Paduaban és 
Bolognaban ; SJ éves korában Magyarországba jött. hol Mátyás király öl 
budai könyvtárának élére állította (?); irodalmi munkálkodásai között leg
híresebb "De sapienter. egregie et jocose dictis et factis Mathiae regis" 
czimü, melyet 1490 előtt Corvin Jánosnak ajánlott; megjelent 1563. Torday 
Zsigmond be\'ezetésével és gondozásával, majd 1600. Frankfurtban Bon
garsius áltaL Schwandtnernél 1746. ') külön még Kassán 1611.. llécsben 
172.3. - Az egész mü 32 fejezetből áll és Mátyásnak azon időbeli életét 
festi, mikor ifjúi élénk lelke szabadon nyilatkozott; amitől őt utóbb a há
borúk és egyéb gondjai visszatartották. - "De incognitis" czimü kéziratban 
levő munkáját félre magyarázták, miért Velencében elfogatott, bezáratott ; 
de Xistus pápa által, ki benne tanítóját tisztelte, kiszabadittatott. Halálára 
vonatkozólag Giovio állítása a leghitelesebb. mely szerint a kövérség foj
totta meg őt. - l\lüveit széles tudománya. hitelessége - mert önvallomása 
szerint gyakran mint szemtanú volt jelen -- és művelődéstörténetünkre vo
natkozó nagy becse ajánlják: csín tekintetében azonban gyakran jő meg
rovás alá. 2) Becses magyar kiadása: "Mátyás király kortársai tanúsága 
szerént közli Kazinczy (Tábor. Pest 186"." czim alatt jelent meg; GaJeot
nak terjedelmes életrajzával, műve jegyzetekkel s tiibb kiegeszítő fiiggelék
kel ellátva. 

Cortese Sándor dalmát születésű költő; római sz. széki titkár; meR
énekelte Mátyás királynak a háborilkban szerzett dicsőségét; - a költe
mény sok munkával járt és költőjét mint a das~. élet nagy ősmerőjét, ét 

Parnassusra valódi hivatottsággal birót tünteti fel; a királynak és atyjának 
személyiségét és tetteit a mythologiai alakokkal hozza párhl1zamba : kitünő 
volt mint szónok és bölcsész. Emlitett költemény több kiadásban jelent 
meg, főleg Bonfinius mellett. S) 

Barletius Marian. scodrai pap, vir. QSO. körül, ep iri Castriot G-yörgy 
életét és tetteit irta le szép latinsággal, hazájához és vallásához hü ragasz
kodással. ') - Barbeta János, dömés, l.J.iO. táján irta. Dalmatia történetét ; 
tudománya s munkássága által nagy hírű férfiú. - Dombrói :Márk, pálos, 
Q90. táján első irta meg rendének anna!eseit. - Farnady ~[jklós Jeru
zsalem leirásáról ismeretes.~) - Carbo Lajosnak Erneszt pécsi püspökkel 
tartott párbeszéde híres. 6) 

Bonfinius Antal. Ascoli nevű olasz városban született 1.J.27.; első 
éveiről semmi bizonyosat nem tudunk; a XVI. sz.-ban kétség-telenül egyike 

1) P. I. SZli-568. - 2) Haner p. SJ. Kaz. 2\láty. kir. 140-160 l. - ') Emlitett kiadás. 
ban 892-<)14. l. - 4) Lán)'i-Knaul. I. It. 587. I. Hodnyi J. Ili. C?witt. p. ~9. - 'l "rali. Con,p. 
p. 104. - 8) K:tz. ,8-10-4. l. 
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azoknak, ki ét .tudós· ne\'ct a gorog és latin nyelvben. a jogban és törté
nelemben való jártassága által magának kivívta; tanítóssággal foglalko
dott, majd beutazta Európának tartományait, mig végre 1486. Mátyás ki
rálynak a tudósok iránt elhíresztelt szeretetétől ösztönöztetve 'Magyaror
~zágot is meglátogatta, hol őt a király felolvasójának fogadta s többé 
magAtól el sem bocsátotta. 

Bonfinius Mátyás meg'hagyásából kevéssel ennek halála előtt meg
kezdett "Unnorum Historiam" Ulászló ki\'ánságára folytatta s igy kelet
kezett a "Rerum Hungaricarum Decades libris 45 comprehensae, ab ori
gine gentis ad allnum Q0S.:l cimü munka. mely végső kiegészítésében 4 és 
fél decasböl és 45 könyvből áll: 1543. először csak három decas, majd a 
többi. (lSSZeSen pedig' i latin és -+ német kiadása, különböző kiadóktól bö
vítve és javítva - sokszor önálló müvek kapcsolatában jelent meg; az 
J 6qo. kölni kiadásban foglaltatik Sambucusnak appendixe; halotti beszé
dei; Lajos és 1\1ária, Ferdinand és Anna közötti házassági egyesség; Bro
derith mohácsi ütközete; Callimachusnak .\.ttilája; Baksay .\br. Chronolo
giája stb,; az általam idézett \Vecheliani 1606. kiadásban az említetteken 
kivűl ben foglaltatnak Cortesius Sándor költeménye; Ritius Mihály "De 
Regibns Ungariae 1. T. n.; De tribu:> summi:; in Irnperatore virtutibus" 
stb.; legjobb kiadásai az lS68-iki báseli és <lZ J 7 i l. lipcsei; az idézések 
clecas. liber, lap- és sorszám szerint történnek: e beo:;ztásl l.ivius nyomán 
tette, kivel oly sok~zor slerették párhuzamba hozni. 

Bonfinius _ .. habár mint külföldi .\ttila korát Kézai. az A.rpádoket 
Thuróczi és több más bel- és külföldi kútfő után irjd -- itéletközléseinek 
komolysága, nyelvezetének szépsége által érdekessé telte előadását; az ese
mények intézését az isteni gondviseléstől teszi függővé; hűsége sokszor 
megrovás alájő. melynek oka az irón kivül fekszik. mint a ki a magyar né
pet és szokásait nem közvetlen intuitióbu 1 ilsmerte. hanem másoknak szin
t.én téves tudósitása folytán, inlltn a Tle\'cknek elferditése, a. chronologia 
ö~;szezavarása. egyes tényeknek nagyon regényes szín ü előadása. és a ki
rály valamint ét föbb emberek iránti részrehajló viselése; de e mellett éles 
látással érti át és mag'yarázza Mátyás udvar;tnak dolg·ait. az események 
nigöit: és mint a napi dolgok szemtanuja. ez időkre egyedüli forrás: jel
lemzései és leirásai kellemesek nyel\'ezetének élénksége, haladó gyorsasága 
s sokszor szónoki ékesítései által. 

Többi müvei közt figyelmet érdemlő: Corvinae domus origo; Libel· 
lus tles historia Asculana; Symposion ad Beatricem Hung. Reginam; :; több 
fordításai. stb. Történelmére vonatkozó terjedelmes tanulmállynyal irt kri
tikai ismertetés jelent meg Helmár Agosttól 1876. 

Petantzius Felix, 1480. táján virágzott. Törökországban mint követ 
tűnt ki; müve "Dissertatio de ítineribusl; stb. E levélalakjában írott mű 
Ulászló királynak van ajánlva; 8 utat ir le világosan és kellemesen; meg
jelent Schwandtnernél. I) 

I) P. Ilf. p. 1~7-IQ6. 
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A hazaszeretet felkeltésenek és ápolásának leghatalmasabb ténye
zője ét történelem; az író kebele hevül, midőn nemzete dicső multjának nagy 
alakjait, erényeit felidézi; az olvasó a halottakat sajátjává teszi és száll az 
ének szájról szájra. Összes irodalmi mozgalmainknak - a mondáktól kezdve 
- középpontját a történelem képezte, melynek müvelésére, a jelen általunk 
tárgyalt korban, oly sok körülmény hatott kedvezőleg. - A ren~issance 

feltámadása a régi classicismust müvelőknek számát megsokszorozta; a tu
dományokat kedvelő király és ohasni szerető neje, a külföldi tudósokat 
hivta be az országba, azoknak biztos menhelyet, fensőbb iskolai tanitó-ál
lásokat adott; - maga a kor szerencsés harczi tényekben gazdag; hü tör
vénykezelés és igazságszolgáltatás alatt boldog; a müveltség és tudomány 
ápolásának megkezdése által pedig leendő felvirágzásának biztos reményé
vel kecsegtető volt. - E körülményeknek tulajdonít juk, hogya lelkesedet
tek ily szép sora k~letkezett, kiknek egyik része az egyházi történelmet, 
másika a világit tárgyalta, vagy a multak tárg'yalásait egyszerüen közölte; 
majd a mostani hatalomnak, fénynek, tudom ányoknak s egyéb eszközöknek, 
harczi tényeknek, nevezetes mondásoknak, utazásoknak közlőivé, iróivá 
sőt magasztaló költőivé is lettek. - Termetes köteteket adtak iróink, me
lyek sokszor class. magaslatra emelkedett latínságuk mellett, főleg tört. 
hüség és őszinteség belbecse által korukra valódi forrásokká lettek. 

6. A k ö l t é s z e t. A tudományok, müveltség és tanultság iránti sze
retetnek felébresztése nem hagyhatá érintetlenül a lantnak húrjait, az er
zelmeknek költői előadását, a harczi dicső tetteknek lelkesitő eléneklését. -
Leggazdagabb volt a vallási költészet, mint a földieknek az Égihez való 
viszonyból eredő érzelmeknek kifejezője; tanuságot tesz erről a csaknem 
minden codexben előforduló egyházi számos dal, melyek nagyobb részben latin 

egyházi szerzők hymnusai után készültek, költői tartalommal, odaadó val-
lásos bensőséggel, de kevésbbé ügyes verseléssel ; ilyen a Peer codexben 
levő "Ének sz. Máriához" Vásárhelyi Andrástól, egyike a legnevezeteseb
beknek mind nyevére, mind tartalmára nézve; I) "Sz. Bernát doctor imád
sága" páros rimü fordítás, az eredeti szépségeit hiven visszaadó ; ~) "Ének 
sz. Lászl:) királyról" a Pe er codexben ismeretlen szerzőtől; nyelve, verse
lése, bibliai szép hasonlatai, képei egyesitve népies őszinteséggel minden
koron becsessé teszik ez emléket; Ének sz. István jobbjáról stb. 

A világi költészet a. régi mondák folytatásában jelentkezett legin
kább, bő tárgyat szolgáltatott erre a Hunyadiak fényes kora. - Mátyás 
udvarában és hadi szállásán tartott dallosokat, "kik az asztal fölött a hősök 
tetteit, honi nyelven, lant kiséretében éneklik; .... az ének tárgya mindig 
valami jeles tett; s nincs is tárgyban hiány"; ') ily dalosok tartásában 
utánozták őt a főbb nemesek és főpapok, de e dalok közől egyet sem ki
mélt meg számunkra az idő. - A fenmaradottak történelmi dics- vagy gyász
dalok ; harczj vagy feddő énekek. - Ilyenek: Mátyás király választásáról; 

1) Kiadta Révay 1787.; Toldy Il. k. 193. I. s többen. - ") Czeh cod., R. M. Kyelveml. 
II. 24-30. I. Toldy J. 249. - 3) (jaleotti·Kaz. 35. lap. 
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Siralomének Both. J. veszedelmén, mely az olasz terzinákra emlékeztet, de 
a rímek kellemes cserélkezése nélkül, l) maga a költemény egyszerü s cse
kély költői értékkel bir, de a hü érzést jól fejezi ki; - Mátyás király ha
lálára irt ének a király dicséreteit tartalmazza. ') 

Ezek mellett el voltak nálunk terjedve ezen időben a mysteriumi 
drámák ; melyeknek nyomaira már a lj-ik században találhatunk a népszo
kásokban, a ma is élő tréfás jfltékokban, mint a régi mysteriumi darabok 
utóhangjai (tréfa=trufator); az 1460. szepesi zsinat határozatából következ
tethetni, hogy ezen mulattatók nem lehettek valami erkölcsösek; és az egy
ház segélyében is részt vettek: "mimis histrionibus, fistulatoribus, lutinistis 
de eleemosyna Christi, quae pauperum est, non tribuant. "8) 

A középkori költészetnek egyik szép emléke az "Alexandriai sz. 
Katalin" czimü verses legenda. Korát nyelv-' és előadásbeli minősége után 
itélve a XV. századnál régibbnek nem hihetjük; - szerzője nem forditott, 
hanem eredeti müvet adott; a Katherinára vonatkozó számos latin legen
dák egyes részekben megegyeznek ugyan a m. legendával, de ezek mar
tyromságát és nem egyszersmind életét irják meg,') a német legendákban 
pedig oly dolgok fordulnak elő, melyek a magyarban nem, de viszont a 
magyarban is vannak oly részek, melyek a németből hiányzanak; végre a 
németből v. német után való dolgozatokat e korban nem ismerték még. 6) 

A legenda eredetije az Akademia könyvtárában őrzött érsekujvári 
codexben van meg; teljes kiadása Toldy tól : "Alexandriai szent Katalin 
verses legendája ugyanazon szentnek két kisebb prózai életével együtt. 
Pest, 1855." czim alatt; kisebb mutatványokat közöltek az egyes olvasó
könyvek. - Másolója Sövényházi Márta apác za volt 15Jo-ban. Az eredeti 
másolásnak sok részint világos. részint a másolónak kisebb gondozása vagy 
a latin eredeti idézetek nem értés e folytán bejött hibákat Toldy a hitele, 
sitő és javitó kritika alapján javított ki. a prózai alakban irottat pedig köl
tőiben állitotta elő. G) - Costus ázsiai gazdag királynak legnagyobb bol
dogtalansága, hogy nem volt gyermeke; tanácsot kér egy ker. gör. bölcs
től, ki arany keresztet ad neki és tanácsolja, hogy ez előtt imádkozzék; 
mit a császár megtevén neje Katerina nevü leánygyermeket szül, ki utóbb 
egy remetének indítására kereszténynyé lesz. Rómában ez időben Maxen
tius császár, a keresztények üldözője uralkodik; ki utaztában Alexandriába 
jő, itt megkeresi őt Katerina s felkéri legyen kereszténynyé s ne kinoz
tatná őket. A császár viszont megszereti a leányt, s vallásának elhagyására 
készti. De Katerina állhatatos marad, miért a császár őt tömlöczbe vetteti, 
majd bölcseit küldi hozzá, hogy őt a ker. vallástól eltéritsék. A bölcsek 
azonban. vItatkozásaikban a leány által meggyőzetvén, keresztényekké lesz
nek, sőt maga a császárné, is azzá lesz. Midőn minden kisérlet meghiusul, 
a császár Katerinát előbb tűzbe vetteti, mely alkalommal számos csoda 
történik, majd kivégezteti. - Ez rövid tartalma sok szép epizód fordúl 

lj R. M. KyelvemJ. II. 39. és 362. ll. - ~j u. ott. II. 5. 363. 11. - aj Péteríry Conc. S. 
J. 196. 38. c.; Bartalus 12]. l. - 4j Toldy a cod. kiad. 7-16. 11. - 6) u. ott. 17-19. ll. - .j u. 
ott 20 - 28. lJ. 
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benne elő, minő pl. a császárné története. ki látni óhajtván a szüzet, meg
hitt emberével oda utazik, bemegy a tömlöczbe, ott kereszténynyé lesz s 
aztán vértanuságot szenved; - a császár itélete Katerina felett stb. -
Két lábú choriiambusok páros rimekkel, összesen 4067 versben. - A 
költemény érdemei az alkotás egysége, az élénk gyors haladás, a párbe
gzédeknek elevensége, tartalmassága s lehető rövidsége, eredeti gondola
tok, melyek sokszor talpra esett magyar kifejezésekkel vannak ka pcsolat
ban; gazdag képzelő erö és ihletség, melyek a gyakori látomásoknál és 
leirásoknál érvényesülnek leginkább. Előadása folyó, de sokszor nehézkes; 
rimei közt igen sok szépen cseng; pl. élnünk félelmünk, parancsolat alatt. 
mond gond stb. 

A római birodalom összeomlása után a latin nyelv - miként a lé
lek örök életét folytatandó - az európai ujonnan alkotott államokban ál
talános uralomra jutott; hazánkban is mind hathatósabb befolyással birt a 
tudomány- és államra, a nevelés- és társadalmi életre. a szónoklatra és köl
tészetre. - Míg a hazai költészet - könnyen megmagyarázható okoknál 
fogva - kevés és inkább utánzott emlékekkel bir; addig a latin, mintha 
régi fényét c1assicus nyelvében, nagyságát a gondolatok erejében, hatalmát 
tartalmának nagyszerüségében kivánná megújitani : oly müvekkel állott elő. 
melyek tárgy, szerkezet, bel- és külalak tekintetphen világirodalmi jelen
tőséggel mindenha dicsekedketnek. 

E nemben első a pécsi tudós püspi)k Ccsinge János (Janus Panno
nius), hires költő, bölcsész, történész. mythologus. mathematicus és politi
cus. me ly tudományokban való jártasságáról (>nál1ó g-ondolkodása és itéle
letei, munkálatai és tanárai tesznek bizonyságot. - Született a Dráva 
partján a XV. sz.-ban; szegény anyja öt először ,'alószinüleg PécseU 
járatta iskoláb:).,l) és csak később Vitéz János püspök nagybátyjának párt
fogása alatt küldetett ki a ferrarai egyetembe. hol a hires \'eronai Guarini 2) 
vezetése alatt volt II f~vig. - Az ifju ni)"endéket fényes tehetségei csak
hamar tanárjának barát jává tf!tték: s tanár és taníh'ány a kor szokása 'ize
rint fellengző költeményekkel dicsőítgették egymást; S) (l(~ Olaszországnak 
egyéb első rangu tudósai is baráti viszonyban voltak a ritka készültségü 
ifjúval, mint Marcellus, ifjuságának legjobb barátja; Strozza Vespasian, a 
hires könyvtárnok ; l\fartius Galeot. költ. tanára stb. - 2-1 (~\'es korában 
visszajövén Olaszországból katonai majd }.lapi pályájára szentelte életét. ez 
utóbbi pályán érte el rö"id idő alatt a pécsi püspökséget qóO.,4) mely fé, 
nyes állás, politikai ügyekbe avatkozván, reá \'észthozó volt; meghalt l4i' 2. 

Prózai és költöi téren egyaránt kifejtett munkásságának számos em
léke az idők folytán elveszett; ilyenek Sambucus szerint a hazai történet
nek hősi hatosokban ,'aló megÁneklése: Demosthf!nes beszédének Fülöp el-

J) Fe;~I"r Gesch. d. Ung. \', (,;0. - ~) Guarini a iO ':H" ,Ie ifj ... lelkü tudós és hires hu, 
mani,ta I.pQ. óta 37. Este·c,aládn:íl tanító. majd mint egyetemi tanár múködött; 3 régi kéziratok 
gyiijtése, a cl. nyeh'ek alapos ismerete és szorgalmas terje,ztése, Strabo, Plutarch. Plato munkáinal; 
iordítása által oly hirrc tett szert, hogy Enrópa minden országának növendékei (magrar is) látogat, 
ták meg tanodáját ; az eg\'et. müv. törl.·ben ki,· ... Ir. helylyel biró '·olt. - S\ K,,,I.. IQ4 l. - 4j Kapi 
H. D. P. II. p, 3ilj : 1'1',1)' SI ,ee. P. 1. p. z50· 
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len és Plutarch életrajzának fordítása; Trottae Constantia stb. Meglev6 köl
teményes munkái három részre oszthatók: l) különböző tartalmú de főleg 
alkalmi költemények; 2) elegiák; 3) epigrammák. - Az elsőhöz tartoznak 
veronai Guarini tanárjához ,3037; venetai Marcellushoz, ki őt mint egyetemi 
hallgatót segftette z800 hexameterben szerkesztett panegyricusai: 

Jure fuit primus (Guarinus), tribnit, qui cannina nobis, 
Qui favit studiis, jure secundus erit. (Marcellus.) 

Az alig 17 év~s ifjunak első költeménye volt a "III. Frigyeshez" ez im
zett s 3n hexameterből áll, benne a szorongatott Itáliának sorsát élénk szi
nekkel festi; a Gonzaga Lajoshoz irt kedves folyamat ú dicséneke stb. E 
költeményeit emelkedettség, disz, latin nyelvezetének aranykorú szinezete 
emelik lcg-inkább; némelye pl. a Frigyeshez czimzett polit., történelmi és föld
rajzi i"zéleskörü ismereteiről tesz tanúságot. 

Költői hivatottságáról legszebben tanúskodnak elegiái; az élet szen
vedései és örömei váltogatva hangolják fel költőnket ; innen a nyugtalan, 
de müvészi váltakozás a szemlélődés és leirás, érzelem kifakadás ok és festé
sek között; a retlexio megket:dett fonalát megszakitja, hogy később ujra fel
vegye; végig vonul elegiáin az őszinte érzés és melegség ; a latin nyelvnek 
az elegia visszaadására nagyon is alkalmas szépségeinek class. kezelése, 
választékosság a tárgyban, finomság az előadásban. - Összesen 3 I elegiája 
van, egyik legszebb: e(!~VO~, de morte Barbarae matris. - Fájdalmasan em
lékezik meg a halál kényszerüségéről. mely mindenütt utóléri az embert, 
leirja a kegyetlen december hónapot, melyanyját és Guarinit elvitte, mely 
a természetet megfosztja szépségeitől : 

Tn pigro informem contrista~ frigore mllndn\ll, 
EXlli~ cl campo~ gramine, fronde nem us; 

áthídalod a Dunát, hogy az ellenség átvonulhasson ; - hasztalan fénylettek 
ti csillagok, mint az pmberi sorsnak jövendőmondói, a halál megjő magától 
is; fájdalmát mi sem képes enyhiteni, és ha ezt valaki bünnek tekinti, az 
nem ösmeri az emberi multat, e tételt megvIlágítja a tört. példáival ; amit 
szeretünk soha nem felejtjük el, leirja mily gondosan nevelte őt anyja, ki 
most nála tartózkodott, de a gyermeki szeretet sem volt képes őt életben 
tartani; fájdalmainak a következőkben ad kifejezést: 

... facili corpus rell'lic~cat in urna, 
:-\el' gravis incIImbens urgeat "ssa lapis. 

Figyelmet érdemel ~Ad animam suam" költeménye, melybp-n a lélek 
kitünő tehetségeinek mag-aszta.lása mellett főleg a test gyarlósága ellen pa
naszkodik: több elegiAja van Strozzához és azon korban szereplő föbb tudó
sokhoz: - az utolsóban "De rerum huma.narum conditione" al. emberélet 
különböző nemei felett való nézeteit adja elő. 

A régi g-tirögök kiváló elŐszeretettel használták azon kisebb költe· 
ményeket (epigramma), melyek egyes e<;~mf~n~'- \'agy hősnek rödd jellemző 
leirását foglalták mag'úkban, oly mÚI)úlI, hog'y a tlgydem és kiváncsiság a 
tárgy iránt a kifejlpt f,~1t!. mind inkább felkeltessék. - Költőnk sürüen élt 
e müfajjal. mely hi"atásának megfelelő s tanulmányai irányá,-al megegyező 

J 
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volt. - Epigrammái telvék attikai jellemzetességgel, sokszor csípösek, főleg 
miket rr:.ég Itáliában mint fiatal szerkesztett; tartalmukra nézve vegyesek, 
de inkább a régi korhoz tartozók, nyelvezetökre inkább az ujabb kor SZI

nezetét magukon viselők. 
Cesinge mint költő, kora szinvonalán állott, s annak nagyságai kii

zött ünnepeltetett; Bonfinius szerint: "aeternum sui desiderium non minus Pan
noniae, quam Italiae reliquit;" l) de a költő s ezt hitte magáról s horatiusi 
őszinteséggel mondja: "Ille ego Pannoniae gloria prima meae" ... Költemé
nyeinek tartaimát a bel és külföldi tudósok élete, a kor, annak tudományos 
s irodalom tört. mozgáJmai. tanulmányai, az egyes városok irodalmi kincsei 
és könytárai képezik. - Bölcs mondásoknak, sirfeliratoknak, itéleteknek és 
a jeles férfiak éles találó mondásainak egész halmazát találjuk itt. - A szép
müvészetek, iskolák, tanítók, a tudományok Maecenasai. könyvtárak, a kü
lönböző nemes művészeteknek mindennemü munkássága itt érdemleges di
cséretben részesül. -- Hires kiadásai a Sambucus-féle; Paraeus Dániel "De
Jiciac Poetarum Hungaricorum 1618; Conradi Norbert k. rendi tagtól 1754. t) 

Gábor eg'ri püspök majd bibornok, olasz születésü minorita, Mátyás
nak kedves emberI". hadit~rveiben tanicsadója ;3) a lengyelek ellen irt sati
rájáról nevezetes. 4) 

Fodor KristM- és Istvánról (Crispus) Jalllls PanJl. emlékezik meg
költemfmyeibpn. - Vitéz J.ász16, Hasznos (Polycarpos) (i'yörgy, a két Ga
rázcla, Dalmata (i-yula mind Janus által epigrammjaiban magasztalt költők; 
- t,wáh],;'l Mester b)rellcz, Nagyszombati Márton, a polygIott Budai S. és 
tiáhor .. - Ez lItóhhi kettőn,)l némi tudósításunk mar.telott fenn a: "Fr. Ar
nolcti 11,~ Ha\\aria. liber singularis de arte poetica, eiusque laudibus, et usu, 
del(,,·t;lIlline'{lIc" czimli munkácskának prolognsáhan.!') -- Ugyanekkor élt 
Spanyolországban l\Til'dmilianlls Transilvanlls, ki latin költő s Tndiának tört. 
irója \'olt. ") 

E költők miml t;ibbnyin~ a külföldi iskolák tanítyányai \'oltak; te
hets(~g s szél(!s körü ismeretek által magoknak nagy nevet YÍytak ki; iro
dalmi munk.tsságok is kháM lehetett, melyről azonban csak t~kintélyi bi
zonyitékok és nem egyszersmind emlékek tanuskodhatnak. 

A kedt'!ly nemesít~sének l~ghathatósabh eszk(izei a 7.~ne és ének; 
inn,~n Yan, hogy c kptW már régente tárgyit képezte az elemi oktatásnak. 
- Mátyás és utódainak kir. l1dyarán t''fipkkarral találkozunk, melyeknek 
híre a külfölrlr~ is kíhatott 7); Vulturáni Péter pedig a pápához intézett 
levelében nagy dicsérettel szól a Budán hallott miséről : "missam iuxta 
suorum glorios os mores cantari fecit" t. i. Mátyás. jj) 

l) D. lV. J. nr. 5GQ. 10. ~) BonC. id. h. : \\,,,11. Tenl p. :!G-31.; Fesslf'r Y. 6(}9-681. 
J.: K:llolla Hi~l. n. Xl\" .. ,8:!. J. - ;) HonI'. n. l V. J. fTT. :;70. 50. - Ol Pra\" Spec. P. I. p. 
~J 3.; \Vall. Tenl. I'. -/4. - 6) 'i:íl)(lr a l\t. MIII .. J1S5í· 1S4. 1., Budai S. u. ott 5~8. l. mlndkettü 
Toldy Költ. tiirt. <l3. Q-I. 1. - ") 1\1. .\1 UI-. 530. l. - '.i Schiel BudJ. S. p. H- 8) Balülu-, -;/.. ~fle
kek a XYf. és XVII. :;'.7.·b"n 3-1. l 
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II. Tan ügy. 
A. tudományok minden irányú elöhaladása; it tudósok magán és 

nyilvános munkálkodásai szoros kapcsolatban állanak az ismeretek alap
vető intézeteinek az iskoláknak virágzásával. - Mátyás egyik fő köteles
ségét képezte a régibb fensőbb intézeteket fentartani, nagyobbítani, majd 
uj akat alapítani. - A nemzet szellemi kimüvelésének munkálatában ver
senyeztek vele a magyar tudós püspökök, a világi főbb urak, a szabad 
kir. városok, községek stb. 

A régiek közöl fen volt e korban aN. Lajos által alapított pécsi 
eg'yetem I), mely a tudomány pártoló pápák, királyok, püspökök alatt foly
ton virágzott; - fénykorát a XV. sz.-ban érhette el, amiről Bary' M.iklós, 
Janus Pannonius és Ernst Zsigmond kellő biztositékot nyújtanak ; neve 
"Schola major Quinqueecc1esiensisu ; növendékeinek száma a XVI. sz. ele
jén 1000 volt (?) 2). 

A második egyetemi nevezetes intézetet Vitéz János buzdítása s 
kiizrcműk,'irlése folytán 3) alapította Mátyás király előbb Esztergomban 1467. 
junius 20. a csillagjóslás szerint,4) a honnan bizonytalan okoknál fogva még 
ugyanazon évi julius hóban már is Pozsonyba vitetett át. 

Alapítása elött, a király Vitéz János és Janus Pann. ki:izbevetésével 
felkéri ll. Pál pápát az engedély megadása végett q.65'; ki a kor szokása 
sl.:erint a két főpaphoz intézett levelében a király szándékát helyesli; a 
levél rövid tartalma: minthogy a tudományok terjesztése által a népek 
szellemi és anyagi, magán és köz java mozdíttatik elő; ilEllgylfrOr.'i~dgb(l1t 

fedig ily femő út/ézcl nem léte~ik 5), alattvalói közől sokan szegénység, má
sok a tehetségesebbek az út terhei miatt, de főleg' vall. meggyöződésök 
veszélyeztetése nélkül nem vállalkozhatnak él. külföldi egyetemek látogatá
sára: megengedi, hogy bármely városban állíttassék fel az új egyetem .- stu
dium generale - a bolognai mintájára saját kancellárral birjon, minden 
tudományszak - a theologiai is - tárgyaltassék. 6) 

Az alapító maga Mátyás király, a berendezés Vitéz érseké. a hely 
pedig eleitől fogva Pozsony, e tényekre vonatkozó eltérő s sokszor ugyan
azon szerzőknél ellenmondó nézeteket 7) kétségtelen bizonyossággal e1di>ll
tötte Knauz Pozsonyban az akademiára összegyűjtött jegyzeteivel és tanul
mányaival. 8) 

JI 1367·ben erósité meg V. Orbáll pápa, és mege:\gedé a világi C~ egylüzi jog, ;\ 'zaha'! 
müvcszelck és minrlen más cgyet.:mckncl <li",) tudományok tárgyalását - ki"é"e a hitlu,:"nünyt - va
loszinüleg, hogy ez által a tanulók 31. :V.l legjobban es igathitúen előadó púril.si fiil:ml.d:\ba ke'U"Sle
I ittessenek, mi ,illal sok t~"elygésnek eleje fog vétetni ; - a főiskola polgjr;lit felrnhúta ;. ~lL'kásl)s 
kiváltságokkal és ,zabad3Imakkal, föigazgat6j;'1ll1 a pécsi piispliki)t, helyette~ii] a kal'la]ani helynököt 
ne'·eztc ki •... perpetuis tcnlporibus ';geat tam in Jllris Canonici et civilis, quam alia l]lIalib,:,t li· 
cita, praeten]uam in theolog:ca facultate (Koller Hist. Epp. Qllilll]. Ill. 39. I) - 2) I,tdntYi ~r. 
Hist. I XV. p. 161. - S) Schier .\.cad. Istr. p. 42. - 4) Schier id. m. T T. 1.; Katona XV. p. 6i.; 
al alapitási évre vonatkozó eltérések bonn Kat. XV. 6.~-iO. 1. KapI". P. 1. 74 s. k. I. - ~) .\. pc
esi egyetemnél (m. f. em!.) nem \"olt meg a hittudomány, s igy sok ifjú kénytelen volt Olasz· "Fran· 
ciaországba menni, eLt megakadályozandó ![érte ~Iátyás a hittudományt i!, miként azt r. bolognai 
birja. - e) Kat. XV. 64.; Wall. Tent. 54-55 ; Koller Hist. Ecel. Quinqeee!. T. IV. 146. Karr. 
1·71. .) Sehier Ac. Istr. 10.; Péterffi Cone. II. 16.; Kapr. 1.78.; PrayAnnal.III. 316. Kal. XV. 
68. - l) Unyi·Knauz )r. egyh. tört. I. k. 545. l. * j. 
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Kancellár Vitéz János. alkancellár pedig Schombcrg György po
zsonyi prépost volt, kit II. Pál a főpapi jelvények díszleteivel ruházott fel 
q69. aug. 15. kiadott bullájában. 1) Az emlitett két főpapra bizatott az 
egyetemnek tanárokkal való ellátása; s bár hihetjük, hogy él. legkitünőbb 

bel- és külföldi tanárokat hívták volt is meg, a bekövetkezett viharos idők 
csak is kevésnek emlékét őrizték meg. - János pap a hit- és jogtudomány
nak, Lengyel Márton a szabad mÜvészeteknek mestere; továbbá Krum
pachi Lőrinc.t, Hittendorfi Schrikher Miklós, Gruber l\látyá!<. Hrandolini 
Aurel a költő, szónok, theologus s több kü1önpöző irányú dolgozatoknak 
szerzője, ') Regiomont. Müller János stb. 3) 

.t\zonban az intézetnek. Schomberg' volt az első és ulGlsó alkancel
lárja ; mert a király és érsek közötti ellenségeskeuések után a király Cl 

intézetet magára hagyta; s igy történt, hogy tano:Í.rai lass.m eloszlottak, pl. 
Müller ~ürnbergbe, mások Bécsbe ; az intézet azonban a legtöbbek vélemé
nye szerint csendes müködésben megmaradott ugyan. teljesen csakis alapi
tójának halálával szünt meg. - Tévednek, kik hiszik, hogya pozsonyi 
egyetem Budára vitetett át. - Mátyás korában három egyetem volt, él. bu
dai felállitásával sem a pécsi, sem a pozsonyi nem szünt meg; a pécsi ke
vésbbé volt látogatott, kitünik ez II. Pál f. id. leveléböl: ,,In regno Hun
gariae - non vigere aliquo modo studium generale"; oka mert ez egye
temen, mint f. eml., a theologia nem - a pozsonyin ellenben tárgyaltatott s 
igy az előbb e tudomány végett külföldre vándorlók nagy száma ez egyt~-
temet kereste fel '); de ez iránt ismét Mátyás hidegült meg. 

Harmadik föintézet volt a budai egyetem, melyet Mátyás a pozso
nyi hanyatlása után a nemzeti egyetemes kiképeztetés végett kivánt felál
lítani; nagyszerüségéröl biztosítékot nyujt a terv, melynek leirása Heltai
nál olvasható, ki hitelességét Broderichtől veszi. - _-\.z egyetemen azonban 
csak a bölcsészet- és hittani tudományok kara kezdé meg müködését va
lamivel liSO. előtt a dömések főmonostorában. - Mátyást él. megkezdett 
épitkezések folytatásában él. III. Frigyessel vívott háboruk akadályoztá.k 
meg. - Ez egyetemnek tudós tanárai közől csak kev~snek nevét birjuk 
megemliteni, Schvarz P., Márton budai plébános, 5) Győri Paulin, Brando
Uni Aurel, Eidenreich János, Rorbeck Pongrácz, - Bontlnius,- ?\1. Galeot 
ról és Ugonettiről nincsenek biztos adataink, tanitottak-e vagy nem? Az 
intézet körülbelül 60 évi fenállás után teljesen megszünt. l:) 

Egyetemek mellett virágoztak közép és elemi tanodák. Az ezekre 
vonatkozó adatokat inkább mellékes érintésekből gyüjthetjük ~gybe, mert 
az iskoláknak sem számára, sem helyére, sem a tanítási módszerre nézve 
nem birunk biztos adatokat. 

I) Péter/ri Cone. U. 16. -~) Carmin,l. UralÍon.:s et earmÍln. De .-atiulIe saih~n<li uratiunes. Cum· 
ment. in Epist. Pauli. stb. - 8) Fessler V. 656. Toldy II. 21. - ') Katona XV. iO.1. - ,) Kapr. L jB. I. 
00. j. ; Katona XVI. 823-;.1. \Vall. Tent. 56.1. - e) ~finthogy a magyarorszúgi mind három egyetem (pé
esi, pozsonyi és budai) a bolognai ;,zerint alakittatott, szervezetéről a kÖ\'etkezők ligyelmet ádcll.l
lók. Tagjai I) al. egyetemi igazgató, kit a tanárok é~ deákok a magok köréből választottak, néhol 
pl. Bolognában a különböző nemzetiségek szerint két igazg. választatott. Az iinnepélyes fogadtatás _ 
és ruházatra vonatkozó szabályok bőven fellelhetők a "Statuta Univ. Bonon." - A m. egyetemeken a 
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Uj középtanodákat alapítottak a tud()s püspökök vagy az alapitot
takat tartották fen. - Virágzók lehettek a kalocsai iskola "\Vardai István, 
az egri Dóczy Orbán, él gyulafehérvári Geréb László alatt; az utóbbi is
kola növendékei - elfoglalván 1490. I. Miksa cs. hada a várost - kiro
hantak, az ellenséget fegyveresen megtámadták és lekonczoltattak. l

) - Hi
re:; lehetett a Vitéz J. által fentartott esztergomi, melynek tanára Galeot 
"\1. (a későbbi kir. könyvtárnok), Brandolini Aurel (a későbbi pozsonyi majd 
budai egyet. tanár), a humániorákban kitünően jártas dömés Gattó Júnos. 
- Ezen püspöki, majd káptalani - budai, pozsonyi, szepesi, kalocsai, vesz
premi, nagyváradi stb. - tanodákban a főtanár lector v. scholasticus név
ve) fordul elö, kinek felügyelete alá volt helyo:!zve az egész intézet, ha pe
dig ö nem lett volna képes megfelelni. aloh'asót tartozott fogadni a főpap.2) 

E főpapi középtanodák mellett virágoztak a árdaiak is, melyek 
miruleg")'ike saját olvasóval birt, többnyire az illetö rend növendékeit ké
pezték, de elfogadta!( másokat is; hires volt a sárospataki ág'ostoníak is
kolája. hol Szalkay L. a későbbi esztergomi érsek tanult 1488. táján; a 
ferenczieknek és döméseknek budai iskolája; Egerben 1501. Fr. Thomas 
de Zakan, lector s. Theologiae vezetése alatt nemcsak az ágostoniak, ha
nem az egyházmegye növendékei is hallgatták a hittudomáuyt; Látókőn 
(Szepesség) a karthauziak zárdájában 1500. P. Jodocus volt tanár; Pápán 
eL időben több zárda volt, melyeknek falain belül kétség:dvül voltak iskolák. 3) 

Az egyháziak által fentartott iskolák mellett virágoztak az egyes 
városok által alapitottak is; mindegyikre külön-külön adattal nem birunk, 
de azon körülményhől, hogy egyes városoknak a XVI. sz. első tizedében 
virágzó intézetök volt, biztosan következtethetünk ugyanezen intézetnek a 
X V. században való létére. 

Igy Bártfán 1506. György baccalaureus; Pápán 1508. Kayári István 
tanító neve fordul elő; :::-.Is7ombatban, Pozsonyban, Pécsett, Lőcsén, régi 
időktől fogva léteztek iskolák. 

Erdélyben Szászváros és Szeben - amaz kereskedelem, emel mü
veltségi tekintetben kh-áló - bírtak iskolákkal. Szebenben a XV. sZ.-ban 
a tanitó a város pénztárából rendes fizetést húzott; tanitöi ki:izől ]oannes 
Arnoldi de (Traderitz artium baccalaureus 144Ó., Stephanus de Grosschcnk 

helybcli fopall "olt :IZ igazgatt.; V. Orbán :I p,"csi tanodában a tudori r:m"ra emelh·.lé,jogát a !J';csi 
püspök v. helynökére ruházza, neve a bolognai mintájára: kancellár; ~Iát,its budai egyeteméhen eJ~(; 
választott igazgató Schwarz P. - lIIinden egyetenl n';"\' karral bir, u. ni.: hittudományi, jogi, or
wl"i és s;.éplllüvészeti karral. - :) E<>vetemi tanácsos "Bolognában 38 Bécsben csak 4 \'olt; a nem-.. k . b. , 
I.et~se!:.c - ~.z~.nnt:. au~ztriai, rajnai, magyar és "zá5'-: a magy:nhoz számíttattak a cseh, lengyel, morva, 
<zle!. cs gorog dcakok .. ,) A kart a tudósok, babérosok, az ezek közól választott tanárok, szabado
sok Illcg a de.ikok k~pczték; a kar idosbje v. választottj'l dékán nevct viselt; II tudósok ":lg)' t;m;Í
rok gpkran m'lgok vitáztak, al- ily vitázó (I. II hittudúsolmáJ) a\-ozelemlól riig"'ölt sok3zOI" a tanár
s,í!! is; így hires :\Iihály paulinusnak 1444, vitázata a budai egY·etemen. (FraglJ~en panis Corvi 209. 
l. Hor. )Iem. Il. Ii8. 1.) 4) Tanárokúl a tudósok-';s babérosokból a tudománya, szerény ön\iselete, 
6zélye. és .egyéb~r';nyek által kitüntek v;ilasztattak. 5) Az i~usilg meghatározott egyenTltháhan tar
towt! J:\rnt, e kötelesség pontos megtartásáhan legjobban kitüntek a társtagok (bursarii). - Lányi
Kr,~uz I. k. 548-557. ll. 

" . ') Tubero. Comm. J. llJ. )*. VII. Schwan<ltner T. lJ. p. 160. -- 2j Az 1397-iki eszt erg. 
vIsItatio és az 13i4. n.-vi,raJi káptalan s/.abályai. - .) Frankl. XVI. sz. Hazai és külf. isk. 89. 
120. 13i. II. 
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tib. artium magister 145i., l\lathaeus magister l.J.g6. fordulnak elő. Zólyom 
város számadásaiban már 1466. fordulnak elő a tanitók illetékei. 1) 

A tanulmányok fő tárgy át a hittaniak mellett a classicismus kévezte 
s annak főleg egyik ága a latin nyelv; ez lett az álladalrnak fő nyelve, 
nem csoda, hogya tanulni vágyók összes munkásságukat e nyelvnek és 
azt beszélő nép életének megösmerésére forditák; fő súlyt fektettek mégis 
a remekirók megértése- és idézésére, a tiszta beszédre és irásra. - A 
többi tantárgy a régi trivium és quadrivium szabálya szerint adatott elő, 
u. m. rhetorika, dialektika, arithmerika, geometria, astronomia és zene, irás
beli dolgozatok prózában és versben, szónoklati és vitatkozási gyakorlások. 

Azonban e rendet nem tartották meg' mindenütt, pl. a f. id. sáros
pataki iskolában tárgyaltatott a latin és görög ny., a. szónoklattan, költé
szet, csillagászat, gyógyt. és zene, a n.-váradiban a költész.- és bölcs.-tan 
rendkivüli tantárgyak voltak. - Altalában fensőbb, közép és elemi iskolák 
között oly különbséget vonni, mint napjainkban, nem lehet; az egyes ta
Ilodákban tárgyalandó tananyag függött a tanodát alapitó v. fentartó úr
tól, ki a tantervet, szabályokat és tananyagot meghatározta; de e rendszer 
változott, a pártoló úrnak v. tanitók változtával; innen van. hogy gyakran 
kis-falusi iskolában a latin, g()rög sőt gyakran a zsidó nyelv is tanittatott ; 
ellenben nagy városok iskolái néha csak az elemi ismeretekkel foglalItoznak. 

Az elemi iskolák számáról és szervezetéről legkevesebb adatunk 
van; legtöbbször a plebániák mellett állottak főn; tárgyaik a hittan, olva
sás, irás és számolás valának; felvidéki városokban ezeket tiibbnyire né
met iskoláknak nevezték. Ilyen létezett Pápóczon, Pozsonyban, melyet a 
város tarta fen, s melyről 1439-iki számadásokban tétetik említés. 2) Ko
lozsvárott, hol Szilágyi Erzsébet Mátyás fiát küldte iskolába ll); ] jppán. 
Ci-yulán, Szeg'eden stb. - Ide tartoznak al apácúknak leánynevelő inté
zetei Veszprémben, N Váradon, Margitszigeten stb. 

Habár az orslágban szép számmal voltak plebániai, úrdai és szé
kesegyházi iskolák; voltak fensőbb tanodák is, melyekben hol az egyik. 
hol a másik tantárgy részesült kiváló n\ü"elésben; magyar ifjaink mégis 
mindenkor nag'y számban keresték fel a külföld nevezetesebb intézeteit. -
Tárgyalt korszakunkra vonatkozólag igen kevés adat maradott, de ezekből 
is bizton következtethetjük, hogy Európának csaknem minden egyetemén 
fordultak meg ifjaink, némelyiken pl. a bécsin igen nagy számmal. tudo
mányos munkásságukat pedig- sok esetben magisteri hivatal teljesitésével 
vagy baccaulauresi czimmel tisztelték meg. 4) 

Legtöbben látogatták a bécsi egyetemet, ennek oka a földrajzi fek
vésböl és azon viszonyból. melyben Magyarország Ausztriához állott fejt
hető meg. - .\. legrégibb időktő] fog'va oly sokan látogatták már ez egye
temet, hogyatanulóknak nemzetiség szerinti felosztásában ,a harmadik 
osztály a magyar volt, melyhez még- a csehek, morvák, lengyelek és gö
rogök tartoztak. 

I) Frankl. j,1. m. 156. és 175. 1. - 2) Wall. Conspec.us. p. 116. n. :I. - ') Kapr. I. 55. 
- t) Lányi-Knauz I. 534-36. 1. 
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Az itt tanuló magyar ifjak szorgalmuknál fogva sokszor megtisztelő 
megbizásokban, kitüntetésekben l) felmentésekben 2) részesültek; majd tör
vényellenes tetteik miatt megrovattak S) - Az egyetem, nagy mértékben 
birta az iskolákat alapító magyarországi főpapok és urak bizaimát ; így 
Tamás egri érsek 142 l. (?) bölcsészeti és jogi tanulmányokkal biró iskolát 
szervez, mely tanulmányok előadására a bécsi egyetemtől két szaktanárt 
kér; a pozsonyi "Acad. Istropolitana" megnyitása a bécsi egyetem közre
müködésével történt, és hittud. két tanára H. Schrikher M. és Krumpachi 
L a bécsi egyetemről hivatott meg. 4) De nemcsak a tudományos, hanem 
sokszor a polit. és vallási téren is kitüntették ügyességöket a bécsi egye
tem tagjai. Erzsébet királyné q.p. négy tanárt kért a bécsi egyetemtöl, 
hogy őt Ulászló királylyal megindítandó alkudozásokban támogassák.
I ,185. Bécsnek hatósága felszólít két egyetemi tudort, hogya Bécs falai 
alatt táborozó Mátyás királylyal a város átadása iránt értekezzenek. -
Főleg Mátyás királylyal találkoztak sokszor az egyetem tagjai, midőn ez 
a város urává lőn, ki különben is nagy érdekkel viseltetett a tudományos 
emberek munkássága iránt; - ennek tulajdonltandó azon tiszteletteljes nem 
egyszer rokonszenves hang, melylyel az q85-t}0-iki jegyzőkönyvek Mátyás 
királyról szólanak. - Magyarországi tanárok és tanulók az egyes karok
nál a k.ö\'etkező számmal fordulnak elő; q56-q98-ig 71 tanár \'olt, kik 
legnagyobb részben böksészet-, prkölcstani és történelmi - sőt már meny
nyiség- t~S természettani dőadásokat is tartottak; a hittudományi kal nál 
I.lS6-1477-ig mintegy HJ tanár "olt, kik' a sz. írást sőt helyenkint a sz. 
atyák müveit is magya.-ázták; a bölcsészeti karnál LlS7-q99-ig 13 taná
csos és mintegy 4ó viz,;gáló volt, kik közt némelyek félbeszakításokkal 
több évig voltak, pl. Petrus de Corona 6 -- Georgius de S. Anna 3 évig 
volt tanácsos egyszeri félbeszakltással; - Antonius de Makrancz és Paulus 
de Corona több évig "oltak vizsgálók - Uf' szintén félbeszakításokkal. -
Procurator QS7-1500-ig mintegy 50 voJt, kik közt némelyek többszór vi
selték e méltóságot félbeszakit:í.ssal, pl. Georgius Mandl Posoniensis, Ma
thias Krumpach. - A tanulók <;záma 1453-1500 ig 1285 volt. - A szám 
oly tekintélyes, mely e fMszáza,lnak oh'etetlenül becsületére \"lt.lik; né
melyek töbh szakban is kép~zték ki magokat, legtöbb látogató volt q75-
bp.n. - A tanárok az ország minden' r~széből kerültek ki, Nyitra-, Zólyom
ból, Privigye és Szepp.sségből, a fö\'árosht~l, a Tisza vidl!kéről, Zágráb, 
Pozsega és Tp.mesnÍTröl, Nagy-Várad, Kolozsvár, Szeben és Brassóból. -
- Legtöbb tanulót kiildött Buda, Pozsony, KolozsYár, Sopron, Pest, Fc
hén'ir, Pécs, Körm(-)cz, Nagy-Várad, Nagyszombat stb. (,) 

A bolognai egyetemp.t a XII. sz.-tól kezdve jogtudományi kara 
tette nen~zetcssl!; a XIII. sz. óta mindig sok magyar látogatta; az egye
temi három csoportú felosztásban a második a magyarnak jutott. (Szerve
zetl!ről l. a f. id. J'~~ryzetet 2ú, l. 3. j.) - A XV. sz.-ban az egyetem tan-

') Fr3kll"i :\L'g." .. r"., bll. h 1.1111.1. ;~ b~c,i eg)', a l-t. l). 'I .. l:!, I. I) j. - ~) u. ott 2 
j. ,- ') ll. Olt 3. j. - ') ll. 011 HJ. l. 1. 3· J. - ') A,lal. :l,iatok l-'r3nld. f. iJ. feloh'asásinak 
t;Í.bl:ízatai nyomán "l 1111 ak ö~8ze:i\lil\·a. 



24 

szekeire ,több magyar emelkedett. 1461. Giovanni d'Ungheria (Magyarországi 
János) az orvosi tudománynak, 1471. Dyonisio d'Ungheria a logikának, 
1472. Gregorio d'Ungheria a csillagászat es mennyisegtannak volt tanára; 

e korban tanított itt Beroald Fülöp híres tudós is. ') 
Számos magyar ifjú látogathatta e korban a krakói egyetemet is. 

Európai hirét kiváltságai- és tanáraitól nyerte; - az itt tanuló m. 
ifjak nagy számára következtethetünk a krakói m. társodából (bursa), mely
nek sajnos csak Q92-től ösmerjük neveit, a számos segélyezesekbőL me
lyekben a lengyel királyok, magyar főpapok es urak reszesíttettek az itt 
tanulókat; - a sürübb látogatást elősegíthette még a helynek közelsége. a 
két. nemzet uralkodói között levő szoros összeköttetés es benső viszony. 

Sürüen látogatták a páduai egyetemet is, főleg a XV. sz. második 
felében, midőn Mátyás király az olasz főiskola tanáraival szoros összeköt
t~tésbe lépett. 

A párizsi egyetem, mely korra és hírre nézve legrégibb volt "az 
egész világ oktatója u, főleg a hittudomány ápolása miatt becsültetett; az~rt 
a tudományokban előrehaladni akaró papnövendék Yagy javadalmas egy
házi férfiú csakis Párizsha kivánkozott, igy pl. I 1-1-0. táján a jeles Mihály 
pálos, ki Láad Jakab és a szerzet költségén tanult és sorbonnei tudornak 
mozdittatot elő, itt végezte tanulmányait. (L. a 2. és .:q. ll.) 

Rómának gazdag müki1lcseit, régiségeit megláthatni, az elnberiség
nek mindenkoron óhajtott tárgyát képezte, tanintézeteit főleg a hittudo
mányiakat látogatni nélkülözhetetlennek hívék a papságra készülök; azért 
az e pályára készülök egy része. ha szülöik vagy jóte\'őik részéről elegendő 
<;egédkezésben részesültek, itt kép~ztettf~k ki magokat. 

Ezeken kívül birhattak tanulóval - bár kevesebbel - a prágai, 
gráci, velencei, ferrarai, toledói stb. egyetemek. 

Az egyetemi látogatásokat igen elősegítették a társodák (collegiu
mok - bursák), vagyis oly intézetek, melyekben tanárok, deákok közös~n 
és ingyen szállást néhol élelmet is ny~rtek egy erszényből (bursa). - Ily 
segitő egyesületek léteztek minden egyetemne], a költségeket többnyire a 
dús alapítók nyújtották. - Ilyen volt a Budai János által alapított "Krisz
tus-collegium," czélja éyenkint nehány tehetségesebb ifjút a külföldi egye
temeken kiképeztetni. de az illető növendékek köteles~k voltak. ha kiké
peztetésök után itthon jövedelmesebb állomásokra jutottak, a reájok fordí
tott költséget megtéríteni. 2) - A "Krisztus-collegium" költségén nevelte t
tek Kozárdi Lászh) 1453. Budai fTergely 1459. körül barsi föesperesek, 

1) A class. tudományokat t:irgyazó elöadásai ~z;Ímo~ magyar ifjút vonzottak ide, Bizonyít. 
ják ezt ajánló levelei, melyekkel 1499. ftCommentarii quaeslionum tusclIl:marllm;" 1503. Opus de 
,ymbolis Pythagorae;U 1504-ben ftCommentarii in Asinllm Aurellm Lucii AplllyU czímii munkáit 
világ elé bocsátotta. - Ezen levelek tartalmából kitúnik, hogy Gyulai, ki 1526. Mohácsnál elesett 
a XV. sz. végén Bolognában tanult, hogy Bakacs Tamás eSl.tergomi '·rsek. nemcsak rokonait, hanem 
má~ magyar ifjakat is Bolognában neveltetett, "agy legalább neveltet';sőket péll7.segélylyel elómol.' 
.lította. hogy Várdai Péter kalocs~i érsek tiibb magyal' ifjút> név szerint Kcserii .\!ihál}'t, ki kés,ibl> 
hoszniai piisp,;\; letl s Isokr:ltt's heszédeit g;;r';gbill latinra forditotta, alapos tannhis végett Beraaid. 
hoz küldetett. (~t. ;\(UI.. ISI;. 2.1:;. s kő,', II .. hol :IL ilkl,'; k\'clek is idéltNII"k.\ - ~) Al ~51.I~,,·. 
káptalan 139í·iki "isit. . ~ 
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Pesthi Gergelyeszterg. kanonok. - Kétséget nem szenved, hogya főpa

pok ily társodákat segítettek, pl. az előbb említettet u. azon Pesthi Ger
gely, Lipthay Péter; segítették a királyok, pl. Mátyás k. a budai dömés 
zárdában volt hittani kar igazgatóját, tanácsosait, tanárait s egyéb iskolá
sait élelemmel, ruházat- és szállással látta el; l) ilyen lakások voltak a po
zsonyi Acad. Istropolitana palotájában nemcsak a tanárok, hanem a deákok 
számára is. - A szegényebb deákok az ünnepeket vándorlásra, illetőleg 

kéregetésre használták, fel, mely alkalommal sz. dalokat énekelgettek. 
(Patrizálók.) 2) 

III. Könyvnyomdás:z:at és kereskedés. 
A tanodák nagy száma s virágzása: a tudományok egyetemes mft

ve1ése s terjedése; a tanult férfiak munkássága szoros kapcsolatban vari 
a könyveknek, könyvtárak- és nyomdáknak, mint a müveltség és tudo
mánY9k nélkülözhetlen segédeszközeinek állapotaival. 

A XV. sz. találmányai közé tartozik a könyvnyomdászat, mely 1450 
- mint a mozgó betük feltalálás ának évétől, nagy gyorsasággal terjedett el, 
a tárgyalt időszakban beútat talált Magyarországha, és a könyvkereskedés
sei együtt a virágzás bizonyos fokára emelkedett. 

Azonban az új találmány mellett a könyvek sokszorosításának régi 
módja a könyvm{o.solás is fentartotta magát, mely téren a szerzetesek birnak 
főérdemmel, kiknek a biblián kivül a hellen és római classicusok fenmara
dását, mint megbecsülhetetlen tulajdonunkat köszönhetjük. 

A szerzetesek könyvmásolói ügyesség, munkásság és szabatosság 
alt~l csakhamar nagy hírnévre tettek szert, majd világiakat is bevonván e 
valóban müvészi szépségü munkálatok készítésére, a magyar könyvmásolás 
csakhamar nagy kiterjedést nyert. - Egyetemeknél sokan tankönyvek 
másolásából éltek; plébániák, zárdák, elemi iskolák egyházi s tanulási se
gédeszközeiket csakis másoloktól nyerhették ; - a tudós püspökók, taná
rok, sőt világiak, még tanulók is könyveket gyüjtvén, mindinkákb biztosí
ták a másolóknak virágzását, - egyes föbbek udvaraikban saját másoló
kat tartottak. Cesinge pécsi püspök könyvmasolója volt Benedek deák: 
Huendler Vid, a. bbsnya püspók számára könyvitókat Pécsett nem találván, 
kettöt Budáról rendelt. 3) l\látyás király Florencben 4 másolót, Budán pe
dig 32 festész irnokot tartott, irodájuk főnöke Raguzai Felix a nyelvi és 
irodalmi ismereteiről híres tudós volt. ') 

A hosszú és fáradalmas munka, melylyel a könyvnek másolása járt. 
azt nagyon becsessé tette, bizonyítja ezt több adat; a XV. sz.-ban Livius 
egy könyvének ára 110 koronás arany; Poggius Liviusát adta el, hogy 
egy villát vehessen; Paschasius könyvátus egy concordantiát 100 koronás 
aranyon tartott. 5) - Lewdeschit György szepesi őtkanonok a lőcsei mo-

') Wall. Conspect. p. 1I3. n) - 2) L. Lányi·Knauz I. 555. M. Sion. I. 345 Frank\. 208. 
s. k. 11. - 8) Koller Hi~t. Epp. QuinqueeccI. IV. 330. - 6) \Vall. Tellt. p. 81. - 6) Tuu. Gyüjt. 
ISli. 1. 6.J 65 I. 
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nostornak 14 arany forintot hagyott I496-ban irt végrendeletében, mivel 
egyik könyvét elveszté vala . .-:.:. Mily ()vatossággal járt el az esztergo~i 
ká.ptalan a könyvek kölc,s,Önadásába'u mutatja ~. tefitvény, melyet 1476. a 
Garam sz. benedeki conventtől kivánt, midőn ez másolója Sylpos Balás szá
mára breviariumot kért: "excurso autem uni\ls anni circulo ... ipsum et 
eumdem librum integ:re sine corrupcione et defectu aliquali remittere, ymo 
si opus fuerit, suptili ligamine reformatum pellibusque novis artificiose ob
ductum, eidem ecclesie vel eiusdem capituli domin is restituere obligamur 
et obligati simus testimonio praesencium mediante." l) 'Mindezen Ő!"ködés és 
vigyázat mellett is igen sok könyv veszett el; pl. Claudius Ptolomaeus hellen 
földiratának codexe eleinte Cesinge Jánosé volt, aztán Mátyás király könyv
táráha került, honnan bizonyt"alan útakon a váradi ferenczesekhez jutott; 
innen 1703. végre a bécsi udvari könyvtárba vitetett. - Cesinge Jánosé 
volt egy Thukydides, mely Corvin, majd Brassicanus, Faber, a bécsi egye
tem, végre az udvari könyvtár birtokába ment át; több ily esettel talál
kozhatnak mind müv. történelmünkben, mind nagyobb könyvtárainkban, 
hol rendesen találni oly könyveket, melyek különféle birtokosok kezein 
tnentek át. J) 

A könyvek ezen igen drága és lassú elterjedésén segített e század
ban feltalált, a már f. eml. könyvnyomtatás, mely 1470-ig Európa ~ok vá
rosaba származott át. - Ez idő tájban hiv ta be Geréb László Mátyás k. 
egyik rokona, budai prépost és alkancellár a németországi Hess Andrást 
Olaszországból, ki Budán aZ első hazai nyomdát állitotta fel. Több kisebb 
kisérlet után, (mint pl. Basilius könyvecskéje "de legendis poetis") első te· 
kintélyes könyve a magyaro k krónikája "Chronica Hungarorum", volt, (1. 
10. 1.) mely a Kolophan tanusága szerint 1473. in vigilia penthecostes azaz 
junius 5-én jelent meg, melyet Hess Gerébnek ajánlott, a következő vég
szavakkal: "Accipe itaque hoc munusculum nostrum iure quodam tue ex
cellentie dedicandum : ut qui videl,icet potissima laboris caUsa extitisti: 
ipsius quoque operis particeps esse debeas. Et siqua in dies maiora excude
mus tuo etiam illustri nomini dedicanda putabimus ;" 9) alakja kis ívrét, per
gamenhez hasonló erős papirosa van, initialei aranynyal diszitettek, kerek 
betüi és nyomá~a korához képest elég szépek. - Magyarországot a könyv
nyomtatás felállitásában még ez évben követték Németalföld, 1474-ben 
Anglia és Spanyolország, 147s-ben Csehország. 

Mikor és tp,ely okoknál fogva szünt meg ez intézet, nincseIJ,ek biz
tos adataink. - Toldy szerint tüzvész semmisítette azt meg, Hess András 
külföldre vándorolt és Geréb Lászlónak ujabb ,áldozatra kedve nem igen 
volt. - Mátyás király pedig sokkal jobban gyönyörködött a szép betűala
kokkal, festett ékitményekkel készitett codexekben, mint' a még akkor dísz
telen akár gót, akir kerek betűkben: semhogy az uj mesterség meghono
sitása mellett lelkesedni tudott volna. 4.) 

1) Katona XVl. p. 38. - ~) l.ányi-Knauz I. 599. S köv. ll. - sy Wall. Tent. p. 97. -
4) rl!73- iki máj. ~3. ijA nyomdászat 400 éves története Magyarországon" akad. relolvllsái." 



Hazánkfiai közől többen vá~lalkoztak a külföldön az uj mesterséget 
megtanulni, hol mint dolgozó magyarföldi nyomdászok szerepeltek. Erdélyi 
(Septemcastrensis) TamAs 1472-148;1 }cözöttMantuában, utóbb Modenában 
Burster v. Wurster jlin6s d.rsaság!bitii; B/assai András, Andreas de co
rona (Bareavidéki Zeideni Corvus (Raab) András) 1476~1484 között Velen
cében több társsal egymásut'ctn; Erdélyi :t3erAát (Bernardus de Dada) 1478. 
valószintileg Paduában; Magyar Péter (Petrus Ungarus) 1482. Lyonban; 
Garai Simon 1491. Velencében; Basay Ungarus 1494. Cremonában Parmái 
Caesar társaságában. "Jacobus Pencius de Leucho" Velencében. 1) 

Az említett budai nyomdának megszünése egy ujabb osztályt, a búdái 
könyvkiadó, árus és kereskedők o'sztáJyát hivta életre; tÍiéltáil mondhatta 
tehát Metz Fr. "Unter dem oesterreichischen Erblanden war Ungarn das 
Erste, wohin sich d. Buchdruckerkunst verbreitete ... in U:r:tgarn schien d. 
Buchhandel früher als d. Buchdruckerkunst in Flor zu kommen. 2) Itt a 
Buchhandel alatt a külföldi kiadók biztosait kell értenünk, kik később 
budai könyvkereskedőkké lettek. - Az első figyelmet erdemTö kiadó kireh
heimi Feger Tibold (1484-94); hires a Turóczi krónikájának 1483-iki ki
adása, mely Velenczében Ratdolt Erhard nyomdájában, MátyAs pártfogásá
val és neki ajánlva, királyok fametszetü arczképeivel s számos csataképpel 
diszitve jelent meg; - többi kiadásai egyházi tárgyuak és széptudományiak. 
- Ruem György á~tal 1493-ban nyomtatott misekönyv hires, mely úgy a 
hártya szépségénél, mint a festék tisztaságán ál és fényénél fogva legszebb 
nyomdászati emlékeink közé tartozik. - Paep v. Pap János 1498. tisztán 
egyházi tartalmu müveket adott. - Kaym Orbán, a következő századra 
esik (1503-19), már az iskolai könyvek kiadására is fordított fegyelmet és 
költséget; - s ezek lehettek ezen időben honi iskoláinkban használt tani
tási és tanulási könyveink. S) - Mindezen munkásságok mellett szorgalma
san másoltak pálos, dömés s igen szépen a karthauzi barátok sőt az 
apáczák is. 

Ez időtől kezdve mind inkább szaporodtak az eddig csekély tar
talmú könyvtárak is. - A királyi bőkezüség, a főpapok és főurak tudo
mányszeretete csakhamar uj és diszes könyvtá'rakat nyitott. - Vitéz ér-. 
seknek esztergomi könyvtára a görög és római c1assicusokban gazdag s 
ragyogó fénynyel kiállitott volt; ugyan ő vetette meg ~lapját a nagyvá
radi könyvtárnak is 4); Cesinge Jánosnak Pécsett volt hires könyvtÁra; a 
sághi premontreiek monostorát és könyvtárát rabolták Lévay László" Fysi 
László s több barshonti nemesek 1446-bán.5) - Végre má.gáríá~ Mátyás 
királynak udvari háromféle könyvtára viIághirü volt, európaszerte elszórt, 
töredékei mindnyájunk közóhajá.t képezik; le1rása tárgyunkon kivül esik. 

(Bő leirásai az egyes tört. munkákban és monographiákt an találhatók.) 

~felll'er Antal. ---_. __ .-
1) Tud. Gyujt 1817. I. 72-77. Il.; Tohi.y Ir. tört. n. 3~ I.; legbc5vebben Magy. Muz. 

1857. 116-120 ll, - ') Gesch. d. Buchnandels u. d. Buchdruckerkunst. 18~6. - 8) Magy. Muz. 
l8S7. 120-136, ll. - 4) Wall, Tent. 9.l. - ') Lányi-Knauz I. 6Q6, l. 
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-I~ :Trautwel~ János li illi Hittan, i V. VI. ~II. VIII. ····6 - Igazgat.:" hitszúnc,k, 
1 ~I I :Xémet nyelv, i VIII. 

, V 'd G l i'l II Földrajz, :.- .. - III. - - -- ," 
I~., a" a yu a, l: j! Történelem. :III.IV. VI.VII.VITJ. 16 ,ln. oszt,ily főnöke, 

- -1'Weh:lglirt~er v:~'!vi:"II-'--- -- .--" -·1------- -- .. 
I 3. ~ akad. festő. 111'gi RaJZ. 1 I. Il. III. IV. 16 

----------- . 

B) Rendkivüli tanárok. 
l. Cserei József, k. r. a gyorsirászat, 
2. Erney József, világi, a müének, 
3. Ray~ Lajos, világi, él. franczia nyeh' tanitója. 



III. 

Tud6sí tás a tanodár61. 
Az 1876/7-iki tanévet megelőzőleg aug. 29. 30. 31. napjain tartattak 

a beiratások, a felvételi, pót- és javítóvizsgálatok. - Sept. I-én volt az 
ünnepélyes "Veni Sancte," mely napon, valamint 2. és 3-án a vizsgálatok 
folytattattak, 4-én pedig kezdődtek a rendes előadások. 

Vall á s i é s f e g y e l m i ü g y. Az ifjuság naponkint, a téli időszak 
kivételével, sz. misét hallgatott, melyet vasár- s ünnepnap keresztényokta
tás előzött meg; ötször végezte ez évben a sz. gyónást és ugyanannyiszor 
járult az Úr asztalához; a husvéti sz. gyónást a szokásos sz. gyakorlatok 
előzték meg; jelen volt az anyaszentegyház által rendelt nyilvános körme
neteken is. - A dicsőségesen uralkodó I. Feren,=-z József ap. király és ő 
felsége a királyné magas névnapjain, a koronázás évfordulóján - mint nem
zeti ünnepeken - okt. 4-én, nov. 19-én és jun. 8-án; továbbá ő szentségé
nek a római pápa püspökj félszázados jubilaeuma alkalmával - mint az 
egész ker. kath. világ örömünnepén - jun. 3-án - hálaadó isteni tisztelet 
és egyházi szónoklat tartatott. - Gyászisteni tisztelet volt I. Ferencz ő cs. 
és ap. kir. felsége - és Deák Ferencz nagy hazánkfia halálának évfordu
lóján, amaz marcz. 2-án, emez jan. 29-én. 

A hittani vizsgálatok nsgos és főt. Klempa Simon prépost-plébános 
llr. mint érseki biztos jelenlétében tartattak meg jun. 9. II. és I 2-én. A más 
vallású tanulók a hittanban saját lelkészeiktől nyertek oktatást, az előme
netelről pedig bizonyitványt. 

Az iskolai törvényeket az év folytán kétszer olvasta fel az igazgató 
az ifjuságnak. 

T a n á c s k o z á s o k. A nevelésben és tanításban szükségelt egy
séges eljárás és egyöntetű módszer érdekében megtartattak a nm. vall. és 
közokt. m. k. Miniszter úr által 1876-iki jut. 22-én 12787. sz. a. kelt rendeleté
nek 3ö. 37. 38. pontjai szerint a tanácskozások; az eredményről a növen
dékek és szü1őik értesít ve lőnek; - továbbá minden harmadot megelőző
leg megállapíttatott osztályonkint a végzendő tananyag. 

A ,~G y a k o ri ó i s k o 1 a, u mely Pfeiffer Antal tanár közvetetlen 
vezetése alatt áll, ez idén is folytatta munkálkodását. Az iskola tagjai a 
felső 4 osztály növendékeiből mintegy 90-en voltak; tisztviselői (jegyző, 

könyv- és pénztárnok, biráló tagok) a három felső osztály tagjai ból válasz
tattak. Mult évi dolgozatait, működése minden ágából, az 1876-iki szegedi 
ipar-mükiá1lítás juryje oklevél- és emlékéremre érdemesité. - Ez évben 
tartattak felolvasások az irod. életrajz, szépészet, a művelődés, hazai és 
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egyetemes történelem, a tort. elmélet, a földrajz, geologia és természettan 
köréből. Széppróza, költemény és költ. müfordítás is olvastatott. Szavalt 
28 tag 79-szer. - Az évenkint kitüzetni szokott pályázatok eredmEmyeiből 
megemlítjük a következőket. A vegytani tételre kitüzött jutalmat (2 :t+) 
nyerte Udránszky L., VII. o. t.; a~ }e~yet. történelmire (2 :t+) Spitzer R., 
VII. o. t.; a hellen müfordításra (I :t+) Frank l, VII. o. t.; a franczia mü
fordításra (l :t+) Szabó 9·, 'y'lJ. 9· t.; a latin müfordításra (2 :t+) Bartók G., 
VIII. o. t.; a kisebb k5it. biistJlyre (2 :t+) Rál{'osi "Győző, VII. o. t.; a ma
gyar iroda.lomtörténetire (4:t+) Bartók Géza, VIII. o. t. - Pályanyertes sza
valók Frank l VII. és Bányász J. VI. o. tanulók. - Az ünnepélye<; zár
ülés máj. 22-én tartatott az igazgató és a tanári kar jelenlétében. 

A f ő g y m n a s i u m i d a 1 á r d á n a k 80 müködő tagja volt, gond
noka Fekete Endre tanár, az ének tanítója Erney József. - A dalárda tag
jai az isteni tiszteleten kivül énekeltek gymnasiumi ünnepélyeken, u. m. főt. 
s tudós SomhElgyi Ferencz il kegyes tanító-rendfőnöke, és Trautwein Já
l'Ios igazgató névünnepének előestéjén; - tová,bbá a "Pesti első bölcsőde
egylet" alapítása negyedszázados évfordulója és az intézet uj házának 1877. 
jan. I I-én történt ünnep~lyes beszentelése és megnyitása a.lkalmával az el
nökség részéről történt felszólítás folytán. - Két izben rendezett a dalárda 
- többek közremüködésével - jótékony czélú hangversenyt; először jan. 
7-én sz. Erzsébet- és a gymn. segélyegylet javára 57-57 frtnyi jövedelem
mel; másodszor marez. ·3-án sz. Vincze-egylet ~s a fögymn. dalárda javára 
75-75 frtnyi jövedelemmel. 

I 

T a n- é s m üv e l ő d é s i e s z k ö z ö k. I. A természettani szertár szá-
mára vétetett: I) I db. forrasz cső fúvó készülékkel; 2) I db. léggömb arany
verő hólyagból ; 3) l db. tükör a röperögéphez; 4) 12 db. szén Bunsen-féle 
elemekhe'z; 5) 12 db. sárgaréz szorító; 6) l db. radiometer Crockes szerint; 
7) I db. magnetoelectricus forg. készülék; 8) Holtz-féle villanygép mellék
készületeivel ; 9) I db. indítási tekercs. 

II. A tetményrajzi gyüjtemény' szaporOdott ajándék és vétel utján. 
A) ~\.jándék. I) Ns. Madarász Zsigmond Eduárd úr ajándékozott általa és 
HantkenM. által gyüjtött és praeparált m'agyarhoni nummuliteket; és pe
dig 6 csoportban beosztva; a) Nummulites laeves; b) N. reticulatae; c) N. 
subreticulaiae; d) N. pundulatae: e) N. plicatae; f) N. explanatae - 24 
példányt. 2) Réczey Árpád·IV. o. t. ajánd. I db. Homarus marinus-t. - B) Vé
tel útján szereztetett: I) Dichro~kopicus készülék; 2) Pseudopus Pallasii 
csontváza és bőrhüvelye ; 3) Csigagyüjtemény (Kovács Gy. hagyatékából 
115. db.); 4) Kőzetgyüjtemeny Selmecz vidékéről 100 db. Ide számítandó a 
terméBzet- és vegytani, a terményrajzi szertárakban kisérletek alkalmával 
elhasznált s elromlott eszközöknek pótlása és javítása. 

irI. A tarlá~i könyvÚr szintén kétféle uton gyarapodott, u. m. aján-
dékdiások: és vétel rttj!:'in.·· . 

l) Ajándé·kotta.'k a) a Franklin-társulat. Dr. Lutter N. Betüszá:mtan. 
Ballá M. Elemi vegy·tan. Ma'daras E. Növénytan és Asványta'n:. Maczlte V. 
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Költészettan. Császár K. Számtan. Algebra. Geometria. Moénik-Szá,sz. Sz""
mítástan. Fehér J. Termtan. I. II. r. Horváth M. A magyarok tört. 'Győrffy 
J. Kath. Hitvallástan. Ribáry Magyarorsz. tört. Roth S. Ásvány-, kőzet- és 
földtan. Szabó J. Asványtan. Requinyi G. Europa földr. - Ezeken kivül 
nehány kisebb tankönyvet. b) Lampel R. könyvkereskedése. Erődy B. Irod. 
tört. olv. k. Visontay J. Magy. orsz. földr. Cherven Fl. Egyet. földr. Tankó 
J. Világtört. Kuttner S. Egyet. földr. Lévay-Vida. Magy.-GÖrög szótár. Hein
rich 'G~ Deutsches I:ehr. u. Lesebuch. Vaszary K. Világtört. Felsrnami J. Né
met Rhytmika. Veress J. Homeros Ilias. - c) A vall. és közokt. m. k. mi
nisteriumtól "A közoktatás állapotáról szóló ötödik jeÍentés." :Spest. 1876. 
és Die Londoner Ausstellung 1871. d) Grill K. Gáspár J. 13abérok~ e) Aig
nel- L. Heiling K. Német nyelvtan. f) Bierbauer L. Vegytan. A szerző aján
déka. g) lioffer E. Gorög nyelvtan és olv. k. A szerző ajándéj{a. 

2) Vétel utján szerzett nevezetesebb miívek: Schlömilch Grundziíge 
d. Geometrie d. Masses 2. k. és Analytische Geometr. Fr. Reidt. Theorie 
d. Determinanten. C. F. Geiser. D. Kegelschnitte. E. Kahl. Math. Aufgaben 
aus d. Physik. J. D. Kober. D. ebené Geometrie. O. Hesse. Analytische Geo
metrie és D. vier Species. J. H. T. Müller. D. Griechischen Mathematiker. 
A. Draeger. Über Syntax u. Stil d. Tacitus. E. H. Herzog. D. Griech. u. lat. 
Sprache. Fischer Th. Griech. Mythologie u. Antiquiditen. 4. k. Szabó J. 
Ásványtan. (3. kiad. 187 S·) r Sachs. Botanik. 1. 2.' k. L. Preller. Griech. 
Mythologie. C. Fr. Naumann. Mineralogie. H. Credner. Geologi.e. J. Langl. 
Denkmaler der Kunst28 képpel. C. Spitz következ'ő munkái: Lehr
buch d. alIg. Arithmetik I. II. f. és hozzá az Anhang. Lehrbuch d. 
Stereometrie és Anhang. Lehrbuch d. ebenen Trigonometrie és An
hang. Lehrbuch d. ebenen Geometrie és Anhailg. Lehrbuch d. sphae
rischen Trigonometrie. Budet'J.z J. Magy.-ugor összehasonlító szótár. L. 
Lange. Römische Alterthümer. K. Fr. Herrmann. ,Culturgeschichte d. 
Griechen u. Römer. J. A. Serret. Handbuch d. höheren Algebra. 2. k. 
M. Carriere. Aesthetik. 2. k. J. J. Winekelmann. Gesch. d. Kunst des Alter
thums. Dieckmann. Einleitung in d. Lehre von den Determinanten. Nageli. 
Beitrage zur wissenschaftlichen Botanik. 4. H. ' J acob La ROGh~. H:omerische 
Untersuchungen.W. S. -Teuffel. Gesch. d. römischen Literatur. Ant. Rich. 
Illustrirtes Wörterbuch d. röm. Alterthümer. C. Kellner. Kurze Elementar
gramm. der Sanskrit-Sprache. H. Weiss. Kostümkund,lt. K. SchenkI. Griech. 
-Deutsch. Schulwörterbuch. W. Fiedler. Analytische Geometria d. Raumes. 
G. Landgrebe. Mineralogie d. Vulcane. C. Ackermann. Die Kaefer. G. Berrt
hardy. Grundriss d. römischen Literatur. (1872). A. Variicek. Etymologisches 
Wörterbuch. H. SteinthaI. Abriss d. Spracnwissenschaft. A. Draeger. Hist. 
Syntax. Ft. Bopp. Vergleichende Gramm. I. II. III. Th. C. Arendi.W ortre
gister Zur Bopps vergl. Gramm. G. Jausz.' Schul-Atlas. Jaeger. Zoologische 
Briefe. Foster. Grundzüge d. Entwicklungsgeschichte. N. Lorinser. Schwamme. 
W. Humboldt. Über d. Verschiedenheit d. menschl. Sprachbaues. G. Sal
mon-W. Fiedler. AnaI. Geometrie d. höheren ebenen Curwen. Salmon
Fiedler. AnaI. Geometr. der' Kegelschnitte. Nagy Iván. Monuni. Hung. Hist. 
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W. \Veissenborn. Lat. Schulgramm. Buttmann. Griech. Sprachlehre. Lányi
Knauz. Magy. egyháztörténelem. 

A 3. oszt. számára szereztettek a Holle-féle földrajzi, a 6. és 7. oszt. 
számára a Sprunner-féle történelmi fali térképek. 

Tudományos szakközlönyök. Magyar Nyelvőr. Természettud. Köz
löny és a "Könyvkiadó vállalat" n,unkái. Budapesti Szemle. Tanáregyleti 
Közlöny. Századok. Müegyetemi lapok. SZ.-István társulat kiadványai. Phi
lologiai közlöny. - Zeitschrift für die österr. Gymnasien. Petermann's 
Mittheilungen. Poggendorft's Annalen d. Physik und Chemie. 

Jótékonyság. "Flór Gyula emlékdíja", melyet néhai Flór 
Ferencz orvostudor és neje nagyságos Flór Leonóraasszony az 1862-iki de
czember hó 24-én elhunyt egyetlen gyermekök emlékezetére évenkint egy 
hatodik osztályb eli jó erkö1csü, de szegény tanulónak a tanári kar előter

jesztése folytán adnak, jelen tanévben Greischitz Antal tanulónak itéltetett 
oda, ki 40 frtnyi díjban részesült. 

"Gróf Kőnigsegg-Aulendorf Móricz alapítványa", 
melyet méltóságos Königsegg-Aulendorf grófné, született Csáky Gizella 
grófnő az 1873-iki november hó 5-én elhunyt feledhetetlen gyermekének 
örök emlékezetére élete fogytá.ig, halála esetére pedig örőköseit kötelezöleg 
örök időkre, egy 6. 7. vagy 8. osztálybeli szegénysorsú, de szorgalmas s jó 
magaviselet Ü tanuló részére tett, jelen tanévben a tanári kar ajánlata foly
tán Udránszky László, 7. osztálybeli tanulónak adatott, ki 120 fItnyi ösz
töndíjban részesült. 

Az e tanintézetben levő tizenhárom év óta fennálló "S e g é l y e g y~ 
l e t" választmánya tiz havi müködése alatt az első félévben 290 frt. és l. 

+t, a másodikban 252 frttal segélyzett és pedig 
I. félévben 

I tanulót 20 frttal I +I: = 20 frt, 1+1: 
4 " 

fejenkint 20 
" 

..... 80 
" to 

" " 
12 

" - 120 
" to 

" " 7 " = 7° " 
25 tanulót összesen: 290 frt. és I +t-nyal 

il. félévben 
6 tanulót tejettkint 15 frttal ="'~ 90 frt. 
c} " " 

10 
" == 9° " 12 

" " 
6 

" 
~ 72 " 

27 tanulót összesen: 252 frttal. 
Mindkét félévben 52 tanuló nyert 542 frt. I +t. 
A "Szepesi-féle aranyat", mint az 1858-9-iki 8·ik osztályú 

tanulok által az érettségi vizsgálat alkalmával a legjobb görög dolgozatot 
készítő tanuló számára alapított ösztöndíjt - az idén Posch Jenő nyerte. 
Ezen ösztöndíj boldogult Szepesi Imréről, a class. tudományok lelkes müve
lőjéről neveztetett el, ki haláláig ~zen ösztöndíjnak egyszersmind kezelője. 
is volt. . 
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" T r a u t wei n n e p. J á n o s-f é l e a l a p it v á n y. Il Az igazgató aZ 
187'!~-iki 8-ik oszt. tanulók által a nevére 200 frtnyi értékpapirban tett ala
pitvány kamatját az alapítólevél érteményében ez évben Szathmáry János 
8. osztálybeli tanulónak adta. 

T. ez. Sármay Márton úr két tiz frankos aranyat tett le a igazga
tónál, a végből, hogy azt valamelyik szorgalmas és jó erkölcsü tanuló nyerje 
jutalmúl, mely összeg Schip Károly V. o. tanulónak .ítéltetett oda. 

T. ez. Aigner Lajos, 8 kötet 17 frt értékü könyvet, Légrády test
vérek 5 kötetet 12 frt. értékben, a nm. vall. és közokt. m. k. ministerium 
útján, - és Zilahy Sámuel lj kötetet 25 frt. értékben küldtek át az igaz
gatósághoz, a végből, hogy azok a jobb tanulók - különösen a magyar 
nyelv tanlllásában magukat kitüntettek között (Légrády) - kiosztassanak. -
Fogadják a nemes adakozók adományaikért, melyekkel az intézet tan- és mü
velődési eszközeit szaporítani, a szegény sorsú ifjak bajaitenyhiteni, aszor
galmasabbakat jutalmazásaikkal ki tÜntetni kivánták, az igazgatóságnak, az 
illetök részéről kifejezett, hálás köszönetét. 

A z é v v é g e. A nyilvános vizsgálatok befejezése után jun. Jo-án 
ünnepélyes hálaadó isteni tisztelet tartatott. 

s 



IV. 

Az 1876-7-iki tanterv. 
VID. osztály. 

Hittan. A katholikus egyház története Dr. \Vappb' Antal kc)ny\-ének 4. 
része után; hetenkin t I óra. Trautwein. 

Latin nyelv. Horatii Carm. Od. lio. I. I. 3. 10. q. 22. :q. IL 3. 6. III. 
I. 3· 30. IV. 7. Epod. 2. Sat. I. I. 3. Epist. I. I. 7. 8. 9. 13. C. Taciti 
Hist. 1. I.; Quintiliani 1. ~{. C. I. K. k. Horatius J.. Mueller; Corne
lius C. Halm; ·Quint. C. Halm; Vagács Irályk. Gyak.; Mt. 5 úra. 

Pfeiff'er. 
Görög nyelv. Homeri Iliad. II. III.; Herodoti Hist. l. IV. nómi kihagyá

sokkal; Plato Socrates védelme. - K. k. Hom. Fr. Hochegger ; 
Herod. H. R. Dietsch; Plato V. Horváth Zs.; het. l óra. Pfeiff'er. 

Magyar irodalom. A magyar nyeh- t!S iro(lalom ti:;rt{~netónek vázlata, 
kapcsolatban CI. művelődés ti)rt{~netú\"el s tekintettel Magyarország 
oknyomozó' történetének cWa(lásúra. K. k. Sz\"orényi J. 1\L irod. 
tanulmányok; het. 3 óra. Pfeiff'er. 

Német nyelv. Különböző swrzőktöl 38. (;őtlw- (~s Schillerhől 10 olvas
mánynak fordítása s széptan i fejtegetése. K. k. P. Tlwwrewk olv. k. 
II. r.; het. 2 óra. Trautwein. 

Mennyiségtani iöldrajz. A világtanrúl últalúban és a fc;ldről. A föld 
és nap. A föld és hold közti dszonyok. Az időszámítás és naptár. 
Az égitestek mivoltáról. - K. k. Derec7. A. l\lcnnyiségtani földrajz. 
hetenkint 2 óra. Tóth. 

Történelem. :Magyarország oknyomozó ti·;rt{mete. K. k. Horváth M. 
~fagyarok története; het. _~ úra. Vajda. 

Mennyiségtan. Az egybevetéstall. :\ewton kóuagi tantt'~tc. A pont, egye
nes vonal, szi>g- és kúpmetszet,~k eh~mző m"'rtana a síkban. A betii
számtan és mértan rendszeres úttekillt,'~s(!. Megfelelő gyakorlatok. IZ. 
k. Arányi D. Alt. számtan l~S alg-cbra. Dr. Luttcr ~. 1It';rtan; hf>t 
2 óra. Tóth. 

Természettan. Rezgés- ,'!s hangtan. Delcjess,'·g. Yill:tl1los:üg-. F"~nytan; 
mennyiségtani IlIcg'áJlapit:tsokkal "'s kis,'~rktf~kk,~1. K. k. F(~hp.r L Ki-
St!r1. tcrll1"'szdtan; I\(~t. ..> úra. Tóth. 

Bölcsészettan .. A tiszta g"nnclolkodástan. K:. k. [;ekete E. Tiszta gondol
kod{lstan; hel. 2 úra. 
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VII. osztály. 
Hittan. Ker. kath. erkölcstan dr. \Vappler Anlal könyvének 3. része után; 

het. l óra. Trautwein. 
Latin nyelv. Ciceronis pro S. Roscio Amcrino oratio; Vergilii Aeneidos 

l. II. K. k. Köp(~s(li S. Ciceronak két beszéde; Hindy M. Vergilii 
Aeneis; Vagács Gyak.; het. 5 óra. Fekete. 

Görög nyelv. Xenophon ,,"Memorabiliai" 3 első kiinyvéből szemelvények; 
Earneri Iliad. I. 2. én. tartalma, a 3. én. ford., a 4. 5. 6. én. tart. 
egész a 237. versig, innen végig ford.; az ó-ioni nyelv és Homeros 
ismertetésével. K.. k. Sch en kl-Horváth Chrestomathia; Hochegger 
110m. Iliad. ; het. .:J. óra. Cserei. 

Magyar nyel v. A drámai költészet- és sdmoklattan. Olvasmányok. K. k. 
Szvorényi Ékesszólástana és l\Iagy. irod. szemelvények; het. 3 óra. 

Fekete. 
Német nyelv. 20 lantos és tankölt~ darabnak olvasása nyelvtani, mon

datt;llIi elemzéssel és széptani fejtegetéssel. K. k. P. Thewrewk E. 
Ném. tan és olv. k. II. r.; het. 2 óra. Panek. 

T örténelem. Uj-kor. hbzzú való földrajzzal. K. k. Somhegyi F. Egyet. 
világtört. III. r.; het. 3 óra. Vajda. 

MennyiSégtan. Határozatlan egyenletek. Szám- és mértani haladványok. 
Kamat-kamat, járadék ~s törlesztési számitások. - Tértan. Gömbhárom
szögtan megfelelő gyakorlatokkal. K. k. mint a 8. osztályban; het. 
3 óra. Lauch. 

Természettan. Előzmények. A testek közös tulajdonai. Hőtan. A mind
három halmazatú testek nyugvás- és mozgástana; mennyiségtani és 
kisérI. bebizonyitásokkal. K. k. mint a 8-ban; het. 4 óra. Tóth. 

Bölcsészettan. Tapasztalati lélektan. K. k. Fekete E. u. a. czimü müve; 
het. 2 óra. Fekete. 

VI. osztály. 
Hittan. A ker. kath. hittan Dr. \\Tappler Antal könyvének 2. része után; 

het. l óra. Trautwein. 
Latin nyelv. Liviusból szemelvények: Romulus é; Remus. A Horatiu

sok és Curiatiusok harcza. T. Superbus beveszi Gabii városát. P. Va
lerius Publicola Consul. A plebs kivonul a sz. hegyre. Coriolanus. 
Cincinnatus. - Salustii bell. Jug. némi kihagyásokkal. - Verg. 
Aeneidos l. I. - K. k. Iványi T. Livii hist. partes sel.; M. Hindy C. 
SalI. Crispus; Veress Verg. Aeneise; het. 5 óra. Farkas. 

Görög nyelv. Rendhagyó s lit \"égzetü igék. Az egész alaktan tüzetes 
ismétlés e ; ~\esopusból mintegy 30 mesének forditá.sa s elemzése. K. k. 
Szepesi hellen nyelnana s 'Vinterkorn ol\'. könyve; het. 5 óra. Panek. 

Magyar nyelv. A nagyobb elbeszélő müvek, különösen a lantos és ta
nító költemények. K. k. mint a j.-ben és Kűrcz olvasmányok; het. 

3 óra. Fekete. 
5* 
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Német nyelv. lj olvasmánynak fordítása nyelv- és mondattani elemzése, 
tekintettel a levelezések és ügyiratok fogalmazásának gyakorlására. 
K. k. P. Thewrewk olv. k. I. r.; het. 2 óra. Panek. 

Történelem. Középkor megfelelő földrajzzal. K. k. és heti óraszám mint 
a 7. osztályban. Vajda. 

T ermészetrajz:. Az általános és részletes állattan rendszeres ismertetése 
kiváló tekintettel a bonc z- és élettanra. K. k. Pap J. Az állatok ter-
mészetrajza; het. 2 óra. . Pap. 

Mennyiségtan. Az elsőfokú egy és több ismeretlenü egyenletek ismét
lés e után a tiszta és vegyes másodfokú egyenletek. J .ogarithmusok. 
- A kör. Háromszögrnértan. - K. k. Arányi B. Betüszámtana. -
Arányi-Domokos Elemi mértan. I. II. r. Dr. Lutter N. Sorszámok ; 
het .. 4 óra. Mészáros. 

Vegytan. Az ált. vegytan. Az egy-, két-, három- és négyparányú electro
negativ elemek. A fémek s nehány fontosabb szerves vegy. - K. k. 
Fehér J. A vegytan elemei; het. 2 óra. Rappensberger. 

v. osztály. 

Hittan. Bevezetés és a kath. egély igazságának bebizonyítása Dr. Wapp. 
ler Antal könyvének I. része után; het. I óra. Trautwein. 

Latin nyelv. Nyelvtani ismétlések mellett a: fő· és melléknévi és hatá· 
rozói mondatok. - Ciceronis Laelius de Amicitia 1-17 c. - Ovidii 
Trist. IV. 6.; Fast. I. 149-161.; Metam. XV. 199-214.; Ex Pont. 
III. 2. 43-97.; Met. I. 89-151.; VIII. 183-23-l.; VIII. 618-720. 
Fast. II. 491-513. - Cic. leveleiből ad Fam. V. 2.; V. 7.; ad Att. 
Il. 21.; ad Fam. XIV. 2. XV. 12. K. k. Szepesi-Budavári Mondatkö
tés ; Dr. Heinrich G. Cic. Laeliusa; Szamosi J. Tirocinium poet.; 
Köpesdi S. Cicero válog. levelei; het. 6 óra. Lauch. 

Görög nyelv. Hangtan, név-alaktan egészen, az ige-alaktanból az (LI végz. 
igékből a rendes és összevonható igék. K. k. mint a 6. osztályban; 
het. 5 óra. Cserel. 

Magyar nyelv. A kisebb és nagyobb elbeszélő irásnemek. K. k. mint a 
6. osztályban; net. 3 óra. fekete. 

Német nyelv. Nyelvtani ismétlések. Mondattan. Müdarabok fordítása, 
nyelv- és mondattani elemzése. - K. k. Riedl Sz. ~émet nyelvtan; 
P. Thewrewk olv. k. l. k.; het. 2 óra. Lauch. 

Történelem. 6-kor földrajzi megállapítással. - K. k. és heti óra mint a 
7. osztályban. Cserel. 

MennyiSégtan. Az előbbeniek ismétlése után a hatványozás, gyökfejtés, 
elsőfokú egyenletek egy és több ismeretlennel. - Síkmértan. K. k. 
Arányi B. Alt. Számtan és Elemi Mértan I. r.; het. -t óra. Lauch. 

Természetrajz. A tanév téli szakában az ásványtan, nyáriban a nö
vénytan általános és részletes tárgyalása szemléleti alapon. K. k. 
Pap János az Asványok és ~övények természetrajza; het. 3 óra. Pap. 
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IV. olztály' 

Hittan. Az uj-szövetség. Palesztina egyes tartományai. K. k. Róder A. 
Bibl. tört. és Róder Fl. Bibl. föld- és országisme ; het. 2 óra. 

Farkas. 
Latin nyelv. A határozatlan módú igék. Az állapotjelzök. A hanyatt

szók. Az igenevek. Az előszócskák. Az igehatározók. A szórend. ~zó
és versmértan. - Jul. Caesaris de bello Gall. comm. II. 24. C. -

Phaedrusból 15 mese. 100 daetylus vers. K. k. Szepesi mondattan I. 
II. r.; J. Caes. Budavári; Tiroe. poet. Szamosi; het. 6 óra. 

Mészáros. 
Magyar nyelv. Irásművek. Szó- és versmértan, főtekintettel a megfelelő 

olvasmányok taglalgatására. K. k. Laky Irály- és kőltészeuana; 

Szvorényi Olv. IV. r.; het. J óra. Mészáros. 
Német nyelv. Aszótan ismétlése mellett a szókö tés. Olvasmányok 

nyelvtani ismétléssel. - K. k. Riedl Sz. Német nyelvtan. Felsmann 
J. Olv. k. 2. r.; het. 2 Óra. Rappensberger. 

Történelem. Magyarország története a vegyes és Habsburg házakból 
származott királyok uralkodása alatt. K. k. Visontay Magy. orsz. 
tört.; het. 2 óra. Vajda. 

Mennyiségta n. A betűszámtan elemei. A négyalsóbbfokú művelet egész 
számokkal. A számok oszthatóságának rövid elmélete. A négy alsóbb 
fokú művelet törtszámokkal. Első fokú egyenletek tana egy ismeret
lennel. Az aránylatok tana és ennek kapcsán a hármas szabály, tár
saság-, láncz stb. szabályok megalapitása és ismételt begyakorlása. 
- Tértan. A gömbölyü testek megismertetése, fölűlet és térfogat 
számitásuk. K. k. Mo~nik-Szabóky Számtan II. f.; Mo~nik-Szabóky 
Mért. Nézlett. II. r.; het. J óra. Tóth. 

Természettan. A tanév téli szakában a testek egyensúly- és mozgástana. 
Hangtan, fénytan; kisérletekkel. K. k. Domokos Természettan; het. 
4 óra. Rappensberger. 

Vegytan. A tanév nyári szakában egyszerű és összetett testek. Vegy
törvények. Vegyszámtan. A gyakrabban előforduló szerves és szer
vetlen anyagok tárgyalása lehetőleg az egyfaju sorok alapján. K. k. 
Fehér J. A vegytan rövid vázlata; het. 4 óra. Rappensberger. 

Rajz. Távlattan. Tömörmértani alakok rajzolása szemlélet szerint sod
rony- és bádogminták után. Diszítmények rajzolása fősz-minták után. 
- Az emberi fej rajzolása falitáblák és fősz-minták után; het. 4 óra. 

Webdgirtner. 

m. o8ztály. 

Hittan. Az ó-szövetség. - Palestina ált. leirása. K. k. s het. óra mint a 
4. osztályban. Farka •. 

Latin nyelv.Az alaktan rendszeres ismétIése mellett a mondattanból az 
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esettan megfelelö magyar és latin mondatok forditásával. Com. Xe
posból Aristides és Pausanias életrajza fordítva ós elemezve. K. k. 
Szepesi mondattana I. r. és Vass J. Com. Nep.; het. S óra. 

Pfeiffer. 
Magyar nyelv. Szóegyeztetés. Szóvonzat. Az ígemódok és idők viszonyai 

a mondatban. Szórend. Az önálló, ös:;zetett, függő mondatok. Kör
mondat. A ~zók helyesírása. A mondatok és a beszéd helyes pon
tozása. K. k. Szvorényi J. kiscbb m. nyelvtana és Trauhvein m. olv. 
k. III. r.; het. 3 óra. Farkas. 

Német nyelv. A fő-, melIék-, számnevek, névmilsok és a gyönge igék 
ragozása. Olvasmányok elemzése. - K. k. Ricdl. Sz. :-.l"émet nyelvtan; 
Felsmann J. olv. k.; het. 2 óra. Lauch. 

Földrajz.Ázsia, Afrika, Amerika és Ausztralia földrajza. K. k. Visontay 
J. Egyet. földirat. II. r. ; het. 2 óra. Vajda. 

Történelem. A magyarok története a vegyes házból származott királyo-
kig. K. k. Visontay J. Magy. orsz. tört.; het. 2 óra. Vajda 

MennyiSégtan. Arányok és arányla tok s ezeknek alkalmazása. Láncz
szabály. Száztóli számolás. Egyszerii és összetett kamatszámolás. 
Határidő-számolás. Agio. Állampapírok. Részvények. Biztosítási ügy. 
Váltók. Egyszerű és összetett lerovat, társaság- és elegyitésszabály. 
- Síklapok kerület- és területszámitása. Egyenes vonalo k él térben. 
Szögletes testalakok felület- és tömörség számitása. - K. k. Dr. 
Lutter N. közöns. Számtan; :Mocnik-Szabóky Mért. Nézlettan.; het. 

" óra. Pap. 
Természettan. A testek közös tulajdonságai. Halmazállapot. A testek

nek leglényegesebb belkülönbségei u. m. az egyszerű testek, savak. 
aljak és sók fogalma, amennyiben arra a villamtannál szükség volt. 
Hötan. Légköri csapadékok. Delejesség. Villamosság. K. k. mint a 
4· osztályban; het. 3 óra. Rappensberger. 

Rajz. Tömörmértani alakok rajzolása a derékszögű vetület szerint eszkö
zökkel. - Távlattan. Síkmértani alakok rajzolása szemlélet szerint 
sodronyminták után. Diszítmények és növények rajzolása lapos és 
fősz-minták szerint. Het. 4 óra. Weixlgartner. 

D. olztály. 

Hi ttan. A kath. egyház szertartásai.- - Az egyházi személyek, helyek, 
tárgyak, cselekvények és az egyházi idö. K. k. A kath. egyház szer-
tartásai. ~émethy Lajos;. het. 2 óra. Farkas. 

La tin nyelv. A névalaktan ismétlése után az igék alaktana fő tekin
tettel a mult idökre és hanyattszókra. ~ehány mese és apróbb elbe
szélés fordítása. K. k. Szepesi-Budavári Latin alaktan II. r.; het. 
6 óra. Caeret. 
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Magyar nyelv. Ige és annak jelentménye és alkata. Az igemódok, idők 
és az igék számviszonyai. Igeragozás és annak főbb szabályai. Ren
des, rendhagyó, személytelen és hiányos igék. Határzók. Köt- és in
dulatszók. Szóalkotás. K. k. mint a 3-ik osztályban; Trautwein olv. 
k.rr~;h~. 3fu~ ~~ 

Német nyelv. A névalaktan. Az igehajlítás alapfogalmai és az igehajll
tási alakok rendszere. Olvasmányok. K. k. Riedl Sz. Német gyak. 
és olv. k.; het. 2 óra. Rappensberger. 

Földrajz. Földrajzi előismeretek ismétlése. Európa általános és részletes 
földrajza különös tekintettel az osztrák-magyar birodalomra. K. k. 
mint a J. oszt.-ban; het. 2 óra. Rappensberger. 

Mennyiségtan. A közönséges és tizedes törtek tanának ismétIése. Idő
számítás. Számolási rövidítések és rövidített számtani műveletek. 

Egyszerű és összetett hármasszabály. Arányok és aránylatok. Olasz 
gyakorlat. Száztóli és egyszerű kamatszámolás. - Sokszögek, ke
rület és területszámítás. A hasonlóság. A kör és annak kerület- és 
területszámftása. -- K. k. Dr. Lutter N. Köz. számtan; Moénik-Sza-
bóky Mért. NézI. I. II. r.; het. 4 óra. Mészárol. 

Természetrajz. Az évfolyam téli szakában ásványtan. Bevezetés az ás
ványtanba. A jegecz és a rendszerek. Természettani tulajdonságok. 
Sók, földek és kövek, fémek és éghető ásványok. - Az évfolyam 
nyári szakákan növénytan. A növény fogalma és kü1szervei. Linné 
rendszere. A llc;vények kiválóhb alakjai. K. k. Pap J. Természetrajz 
elemei II. UI. r.; het. 2 óra. Pap 

Rajz. Mértani rajz eszki;zökkel. Sikmért. feladatok megfejtése párhuza
mosan a sfkm0rtan előarlásával. - Egyszerű rliszítményp.k rajzolása 
falitáblák és előrajz szerint. Het. 4 óra. Weixlgartner. 

Szépírás. Magyar és német folyó irás Greiner M. irkái nyomán; het. 
I óra. Rappensberger. 

I. osztály. 

Hittan. A hit. A parancsolatok. A malaszt-eszközök. Az imádság. K. k. 
Ki;zép Katekizmus; het. 2 óra. Farkas. 

Latin nyelv. Főnevek. Melléknevek. Igehatárzók. Névmások. A mellék
nevek fokragozása. Etöszócskák. Számnevek. Igehajlitás. Esetek és 
nem f(';lötti ~szrev(~telek. Fordítások. K. k. Szepesi lat. nyelvtan. I. r.; 
lwt. ó óra. Panek. 

Magyar nyel'l. Aszú P:S beszérlrészek. Helyesirás. A mondatok és azok
nak n'~sz<:i. Egyszerü és összetett mondat. Szóalaktan. szóragozás. 
Főné\' s ennek mondatbeti "iszonya. Melléknév. Számné\' és néymás, 
K. k. mint a 3-ik osztályhan. - Trautwein olv. k. I. r.: het. 3 óra. 

Pap. 
Német nyelv. Főnevek. Melléknevek. Néymások. Számnevek. Mondatok 

fordítása. K. k. Riedt Sz. Német gyak. és olv. k.; het. 2 óra. Panek. 
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Földrajz. Előismeretek, Alt. adatok a m. királyságról. A m. állam alkat
részeinek egyenkénti leirása és a földközi tenger Európához tartozó 
környékének ismertetése. K. k. Visontay J. Magy. orsz. földleirása ; 
het. 2 óra. Rappensberger. 

Mennyiségtan. A tizedes számrendszer. A négy alapmüvelet nevezetlen 
és megnevezett egész számokkal, közönséges és tizedes törtekkel. 
Mérték- és pénzisme. Kettős tétel. - Pont, vonalok, szögek. Három
és négyszögek szerkesztése és főbb tulajdonságainak ismertetése. 
K. k. Dr. Lutter N. Köz. Számtan; Mocnik-Szabóky Mért. Nézlett. ; 
het. 4 óra. Tóth. 

Természetrajz. Bevezetés a természetrajzba. Az emberi test részei és 
ezeknek élettani müködése. Az állatok osztályozása. Emlősök, ma
darak, hüllők, kétéltüek és halak részletesen. Puhányok, ízelt lábúak, 
férgek általánosan. K. k. Pap J. Term. r. elemei. I. r.; het. 2 óra. Pap. 

Rajz. Sfkmértalli idomok rajzolása szabad kézzel s azoknak alkalmazása 
egyszer ü diszftmények szerkesztésére. - Tömörmértani alakok raj
zolása szabad kézzel szemlélet után derékszögü vetület szerint. Het. 
4 óra. Weixlgii1ner. 

Szépirás. Magyar és német folyóirás Greiner M. irkái nyomán; het. 
I óra. Farkas. 
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Irísbeli fela,dványok. 
l . .A.. Dl.agyar nyelvből és irodalomból. 

V III. osztályban. 

A könyvnyomtatás feltalálásának következményei. Értekezés. - A 
viharok és az emberi élet szenvedései. - Párhuzam. - Tetszés szerinti 
választá~ra: I) Hor. Epod. II. tárg-y- és alakhű fordítása. 2) A római jel
lem. -Ert. - Európa és Azsia háborúi. Tört. fejtegetés. - Kazinczy "A hit 
szava" czimü költeményének széptan i fejtegetése. - Tetszésszerinti szabad 
választásra: I) A franczia, classicai és népies iskolák jellemzése. 2) Az 
anyanyelv tanulásának haszna. - J~rt. - Szónoki beszédegy történelmi hős 
felett. (Szabadon Yálaszt\·a.) -- Tetszésszerinti választásra: I) A mese és 
parabola. Szépt. fejt. 2) A népies költészet első jelenségei és hatása 1808 
-18cJ-o-ig. Irod. tört. fejt. - Qui studet optatam cursu contingere metam, 
Multa tulit fecitque puer sudavit et als it. - Chria. 

VII. osztályban. 

Mily módon fejleszthet jük izlésünket. - Fejtegetés. - Mily cselek
mény lehet a dráma tárgya. - Szépt. fejt. - A drámai jellemekről. -
A tragikum. - A komikum. - A költő. - Értekezés. - Szónoki meg
határozások. - Szónoki hasonlítások. - Dicsérő tárgyalás ól veszély pil
lanatában tanusított önfeláldozás felett. - "Minden megelégedés csak 
munkásságunknak eredménye s a legboldogabb az. kinek legtöbb dolga 
van a világon." Eötvös Aphorism. (Chria verb.) - Mily különbség van a 
szónoki, szinészi és ver<;szavalás között. - Egybevetés. -

VI. osztályban. 

l\fily esemény lehet alkalmas tárgya a hőskölteménynek. - Fejt. -
Mire kell kiválólag üg-yelni a regények olvasásánál. - Értekezés. - A 
nyár. - J .eirás. - A lyrai lengületről. - Szépt. fejt. - Az ódai fen
séges. - Berzsenyi ,.A magyarokhoz" czfmü ódájának irályáról. - Ber
zsenyi "Fohászkodása" jambusi mértékben. - Párhuzam llerzsenyinek 
"A magyolrokhoz" és Vörösmartynak "Sziget\'ár" czÍmü ódája ki>zött. -
Bucsú szülöföldemtöl. - Rimes mért. dal. - Viszontlátás. - Ütemes vers. 

(; 
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- A dal. Fejt. - A dal, elegia és óda. Egybevetés. - A lyrai költő 
hatása a kedély nemesítésére. - l~rtekezés. - Mily különhség van a lyrai 
és eposi költemények között tárgyi és alaki tekintetben. - Egybevetés.-

V. osztályban. 

Levél (adott tárgygyal.) - A h:'trom testvér. - Parabola Fáy után. 
- A mester és tanitvány. - Halottak napján. - Leiró elbeszélés. - Ka
rácson-est. - Lyrai festés. - A tüzvész. - Leirás. - Czuczor "Mátyás 
király" czimü nép mondájának fejtegetése. - A költöi beszély előadási 
kellékeiről. - Fejtegetés. - Arany "V. László" ez. balladájának fejtege
tése. - Kisfaludy K. "Estveli tájkép" ez. költeményének irályáról. - Fejt. 
- Mi által lesznek a tanköltemények gyönyc)rködtetű hatá~nbk. -" j~rt. 
- A leiró és szorosan vett elbeszélő költemények siljátságairól. "- Egybe-
vetés. - A főhős a hőskölteményben. - Jellemzés. -- A reg-pny előadási 
kellékeiről. - Fejtegetés. -

2. A. ném.e-t nyelvből. 

VIII. osztályban. 

Wer nicht vorwarts geht, geth zurück. - Abhandlung-. - Der Geizige 
und der Verschwender. - Parallele. - Das Venverfliche der Menschen
furcht. - Abhandlung. -- Meine Gedanken auf einem Friedhofe. - - Be· 
trachtung. - Friede ernahrt, Zwietracht zerstört. - Abhandlung. - \Va
rum verdient Ludwig I. Gross genannt werden. - Historisch. - Trau, 
schau, wem. - Abhalldlung. - Das schiidliche der Schmeichelei. - Ab
handlung. - Der ~utzen der Naturwissenschaften. - Abhandlung. - Ehrlich 
wahrt am langsten. - Abhandlung. - Geduld ist der Seele Schild. - Ab
handlung. - Béla IV. der zweite Vaterlalldsgrimder. - lIistorisch. - Jung 
gewohnt, alt gethan. - Abhandlung. - Keine Rosen ohne Dornen. -
Abhandlung. - Kik a nyelvben gyöngébbek voltak, részint egyes olvas
mányok tartaImát irták le németül, részint pedig leveleket, meséket és 
rövidebb elbeszéléseket irtak. 

VII. osztályban. 

Meine Besch1iftigung wahrend des Schuljahres. - Briefform. - Der 
Lohn der Hilfeleistung in der Xoth. - Erziihlung. _. Kentnisse sind der 
beste Reichthum. - Abhandlung. - Betrachtungen am ]ahresschlusse. -
Síeh selbst besiegen ist der schwerste Sieg. - Abhandlung. - Wohlthun 
findet immer seinen Lohn. - Erzahlung. - Edle Thaten sind die schönsten 
und dauerndsten Denkmale. - Abhand"lung. - Amerika's Entdeckung. -
Geschichtlich. - Das (Tlück lasse dich nicht deine frühere Armuth ver
gessen. - Erúihlung" _. Nicht Abstammung. sondern Seelengüte adelt. - Er-
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ziihlung. - Böse Gesellschaft verdirht g-ute Sitten. - Abhandlung. -
A gyengébbek részint magyarból németre fordítottak, részint egyes olvas
mányoknak ta.rtalmát irták le németül. 

VI. osztályban. 
Meine Erlebnisse in den Schulferien. - Briefform. - Regulus. -

Geschichtlichc Erúihlung. - Die Berathung der Miiuse. - Erziihlung. -
Cyrus' Tod. - Geschichtliche Erziihlung. - Fabricius. - Gesch. Erziihlung 
- Die bösen Folgen der Furchtsamkeit. - Erziihlung. - Coriolanus. -
Gesch. Erziihlung. - Genügsamkeit, nicht Überfluss, macht das J .eben ange
nehm. - Erziihlung. - Was Gott gethan, ist wohlgethan. - Erziihlung. -
Die Spartaner und Perser in den Thermopyliien. -- Geschichtlich. - A 
gyengébbek fordítottak magyarból németre. 
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"VI. 

AZ IFJUSÁG ÉRDE~ISOROZATA. 
"VIII. osztály. 

R;'1dc~' ;aJl~~rO')'ak' - - n~Il'lklvnli~ 
ó i tlloUril'Y 

II==;===;", ==; =';==O-;=0~":='-=~~~~ =~~ 
. > 

;; >:S a;;: l 
~ ~ .~ ~ ~O ~ bL !:: ~ I ::: 

I 
.-'".= 2~.§'*~~1 c; 
~ ~ :;... ~ .~. .~ ~~ ON 

~ ~ :2 ~ ~ = ~ 2 p] g 

A tanuló neve. 

!~ j ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~I ~ 
----------·------------~~~'~~+-~~~~~-+.II----~---' 

~:~~~~ff~~zJó"ef, o d ~";"" i ,I, ,I: I - ~ : 

Ji~~s~;g::a III ~I ~ ~ il n ~:I~! :2:
11

1' I 
Csorba Kálmán, h. v. 1,1,,_2:: ",,', i",,', 3 3 i 3 2 ~I 3 3, - I Demaj János 3; 3 3 l' 3 2 3 I ~,! ~ I -_ I 
Erkel István ? 1 ? ' , , 31,; ,; 
Haday Ferencz I l -: 3 i ~ ~ ~:I 3 3 3 -

1O~ Gr. Haller Béla I 3' 3 2 l .2 l I 3' 2 1 -
Hamza Géza 2: 3' *, 21.2 32! 3 I 3 I 3 
Hermann Fülöp, héb. l! 3; 3' 3 i 2 22! 3 2 2 

Horák József l' l: l 2 i I I l l l; l 21 II 
Houchard Ferencz, h. v. 1, 3 * I l: 21 2 l 2 2 

1 5. Krej~i Rezső l, 3 i 3 3; 1: 3 2 33!.2 
Lengyel Antal, ö. d. 3' ,,' 3' 3 3: 3 3 I 3: 3 I 3 
Lyka Miklós, g. k. v. l' l l' I' l! l l: l, l 1 

Mac1e József 33! 3 I 3 i 3 I 33! 3 
Madarász Gyula 3 3 '3 3, 3 2 

3 3 
3 3 
2 2 A ll '" I 20. Matta rpád l I 1: 1 2 i 2 

Neuschloss László, héb. 1"1 l l' l, l: l l 

Perger F erencz 2: ,,! *. 2' 2' 3 
li 

~~:~~r}e~:la il ~'~ : i ~, ::2 -; I 
25· Preysz Kornél j'l ] , 3 i 3 3 l! 

Püspöky György .1 l: l. l l, l. .2, 

3 3 
1 I 2 
] ] 2 

]! 3 2 

] 3 2 
] 1:] 

2. 2 2 

], 2: 2 

2: 

I I 
2, , 
] , 

2~ 
2; 

B. Splény Pál. I, 31 i 3; 3 3: 3: 3 i .2 3 .2 3 , 
Szabó Géza. I ~ I 21 il ll; 21 l' 21' 21,' 21 I 3' 3' 2. 
Szathmáry János, o. d. ]: I ] l' 

JO. Ürményi Bernát ]: 1 ] i I 2 I 1 2 I I I 1 

Magántanulá sra tért: Madarassy Gábor. Ö. d. 
Beteg'ck: Droppa Mihály, Farkas Tihamér. 
Kimaradt: Vendrey F erencz. 

ö ::; s z e s e n 34. 
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vu. Ol!lJzt417. 

A tanuló neve. 

Altstaedter Zsigmond, héb. 
Bernáth Lajos. 
Bérczy Géza 
Brünauer Adolf, héb. 

S. Dömötör Sándor 
Dzián Kálmán 
Fazekas Kálmán. 
Frank József, héb. 
Franyó István . 

10. B. Ghil1ányi Imre 
Hosszu Gyula 
Kossuth Lajos . 
Kovács Antal, ö. d. 
Krantz Gyula. . 

15. Krepelka Agoston 
Kürthy István, ö. d. 
B. Manndorff Géza 
Nemeshegyi Bé~a 
Pálföldy Lajos 

20. Policzer József, héb. 
Polinszky Béla 
Preysz Gusztáv 
Prugberger Vincze 
Rákosi Győző . 

25. Rosenbaum Ignácz, héb .. 
Schaffer Károly 
Schmidt János 
Spindler Géza . 
Spitzer Rikárd, héb. 

30. Szabó Sándor 
Timáry Béla 
U dránszky László, o. d. 
'\Veinberger Gyula 
Weinhardt Lajos. 

I I 13 2 

I J 3 4 
I I 3 3 
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2' 2 

3 41 * 
3,4 3 
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2 ! 3 3 
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2 i 212 2 
,I 212 2 J 
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2: J I 3 
3 * 2 3 

3 2 i 
3 ! 4 3 
l 3 .3: 
J 2! J . 
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3 ' I_!_ 
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2 '. 2i-l-
2 1_:-11 

, I ' 
2 ,-,-i-
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2J I 3 1 2 
i 3 ! 3 
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J' J 1_'-

21 2'-i J 
3 2 - J 

i I I 
Beleg: Varázséji Gyula 
Magánlanulásrll Iért: Piukovits József. 
Ktmaradt: Stauber Zsigmond, héb. 

Összesen 37. 
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A tanuló neve. 

Aigner Béla 
Bakó F erencz 
Bányász István, héb. 
Blancz Jenő 

5. Blaskovits Bertalan 
Bogisich Árpád . 
Brunner Géza . 
Bujanovics Gyula 
Eitner István, ö. d. 

10. Ettel József. 
Földiák Emil, héb. 
Gaal Tibor, h. v. 
Gold Dávid, héb. 
Greischitz Antal . 

15. Hamza József. 
Hutt Árpád .. 
J amniczky Gyula 
Kaiser József, ö. d .. 
Körömy Árpád . . 

20. Pilaszanovits Mátyás 
Popovits Sándor, Ö. d. 
Reisenleitner Rezső 
Sax Ágoston . 
Seres Imre. 

25. Székely Zoltán 
Theiss Antal 
Vohradnik Károly 
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l J -1- - 2 
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..; 3 -1- - I 
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l -i l - l 

I II -1-1- I 

J.lfeghalt: Osvald Sándor. 

ö s s z e s e n 28. 



A Lanuló neve. 

Amigo Benő, héb. ism. 
Aranyi Izidor, héb. 
B. Bánhidy István 
Barta Antal 

s. Bellaagh Imre. 
Cseh József, ism .. 
Csonka Ede, ö. d. 
Darányi Gyula, h. v. 
Frey Gyula. . 

1

10. Fürst Imre, héb .. 
Füzesséry Zoltán. 
Géczy Árpád . . 
Hellebronth Iván 
Hilián Jenő. . . 

15. Ivanits István, ism. 
Jakab Péter 
Jamniczky János. 
Keczer Gyula . 
Kiss Ferencz 

20. Komáromy Nándor 
Kovách Gáspár 
Kranovitz Dezső. héb .. 
Leypold Ernő 
Lippics Elek 

ZS. Lukács László. 
Lyka István, g. k. 'o. 
Madarász József, ism. 
Mahler Mór, Mb. 
Markusz Miksa, héb. 

30. Németh Antal. 
Paczolay Antal 
Gr. Pálffy Miklós 
Patsu Qtto 
Pekáry Géza 

35. Ragályi Lörincz 
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V. osztály. 

Rendes tantárgyak 
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v. osztály . 
. .. ,_.- _ .. ---. -- -

___ o _. -- -- - - _. ,'o -
Rmdes tantárgyak Relldklvlll 

QDUrS1ak 
--- -

:- :-
o: " <J 

A tanuló :- <J :- " 'é(' >- ~ ~ neve. ..::. <J >. <J S t.: ... l:: .., ol 
ol >. o: >. ol ." v '" <J >. 

'" o: .~ 
,., '" ." .!I: '" o: ... '" v, .~ ... '> o: bI) '" v '" :>, ·v .~ ol 

E .S :0 >. .~ l:: ;: '-' ... '" '" tOD a ~ '" o 'IJ bI) 

~ 
.. 

'" :ó .. '" ,= " :i ;~ 'lJ ol ... >, 
>ol ... 

~ ..... ...... r< J >z.. ~ ;:::: ;:::: '-' ..; .-; 

I' 
! I I I 

i ; I 

-'-!~ Richter József. I I 
l i 2 I l l l l 2 2 I 

Rothkopf Károly 

I' 

! 

~=I-l 2 I 3 2 2 , 2 3 3 l 

Samassa Tivadar. I I i , 
l I 3 3 3 2 2 " 2 2 

Sármai József, héb. I l . -; -;I~ l 
I 

2 i l l I I 2 I l 

-10. Schima Imre 2 2 I I l l I l l I I 

Schip Károly i i i 
I l I I 2 I l l ,--I- l 

Schwerer Antal I 2 2 l ; 2 2 2 2 ==1= I 

Sta mb erg er Salamon, héb. 
, I 

; l l l I l l 2 l l 
i Susits Béla l r 2 I ; l , r I ; J 2 -:- I 

45. Szent-Iványi Farkas 3 3 3 2 2 2 J I 3 l 
I 

2 -j-

Szimélyi Gusztáv. 2 3 2 2 2 I i - 2 l 2 , : --
~zkalla Károly 3 2 3 

, 
2 I 2 3 I 2 -- - 2 : ,l 1 __ 1_ 

Urményi József , 
l 2 3 2 J l 2 I I I 1 I ! Vendrei Pál J 3 * 3 ; 3 .3 3 3 --- l 

50. Vész Béla 
i i 

I 2 " 2 i 2 2 :? 2 - -- l 

Wunderlich Nándor I 
, 

2 3 3 2 2 2 2 .3 -- 2 2 

I 
I I I i I I 

I I 

Tallodál ~'d/I(dilllilk,' Bolui7.sár Vinc7.e, Li)\"ing'p.r 19nácz. h?h., Nagy 
Elem~r, ism., Stem Gyula, héh. 

lIfag-dllft111l1ldsrn tlrl,' (Tr. Berchtoldt l.ászló, Neuhauser Ármin, h?b. 

Összesen 57· 
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IV. osztály. 

Rendes tantárgyak 

A tanuló neve. 

7 



A tanuló neve. 

Simontsits Jenő 
Spitzer Arnold, héb. 
Gr. Starhemberg Guido 
Stein Károly, héb. 

40. Sterenberg Ernő 
Stojanovits Jenő 
Strausz Ede, héb. 
Szende Jenő 
Tafter László, héb. 

45. Tillmann István 

50 

IV. eszt41y. 

Rendes tantárgyak 

o 

i 
?I -l 2 3 3 
;!2I i Z,1 
2. I z 
l I 3 
343 
3 3 

2 

z 
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l 

l 

l 

z 
3 2 

l ! I 

2 l 3 
4 3 
2 3 
3 i 3 
z : l 

RendllhDJI 
taDt6rrJall 

Betegek: Pászthory Lajos, Rakita Árpád, Réczey Árpád, ism. 
IÚ1llarrrdtak: Chyzer Kálmán, Doktay Gyula, Spitz Sándor, héh .. 

Takácsy György. 
Összesen 52. 
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III. osztál)'. 
... - -
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.- -- .. 
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I I ' 
Ba~d (Terő 

I _1_1-
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~i--' 
2 

Ballon Imre 3 3 3 ! 3 
, 

3 3 3 4: 2 2 

Bathó Elek. 
, 

2 3' 3 3 
, 

3 3 2 3 2 2 

Bauer Samu, héb. I , I 2 I 2 2 2 2 3 2 

5. Hobok Károly ::>' 
: , I 

I 2 -, 3 I 2 2 2 I 3 1-:'=\= Beökönyi Zoltán 2 21 .3 i 3 l 2 2 3 2 2 I 

Csarada Sándor : I ; 

I 3 2 3 2 2 2 3 3 2 j-
Demjén László, h. v. I I I I 

, 
I I I I I I- I i_ I 

Ditrich Istyán I I ; I I 2 2 i • I 2 2 2 . 1,-. 2 

10. Fleischmann Béla 
, I 

2 2 2 2 2 2 Z 2 2 
I __ 

I 

Galambos TIéla 3 3 3 :2 ! 3 2 3 3 i 2 I~I--:! 2 

liremsperger István 3 3 .) 3 3 3 3 3 2 ~- 21 
2 

Hannig Kálmán 2 2' 3 2 2 2 2 2 2 --, I , i 

~ --i: lJellebronth ( T),ula z 3 3 3 I I ; 3 3 2 I 
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Jurúk Ist\'án 3 3' " 
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Kern József 3 -I' -I 2 3 3 3 -I 
? I 1 __ - 2 - 1- 1 ' Knapp Károly. héb. 2 3 3 2 3 3 3 3 4 -,--, z 

Kondor Guszti\\" l 2' I 2 I J J I i 
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I - ,,-, li 

Krishaber Aurél, héb .. 2 I. 2 J i 2 2 3 2 '11 i_- 2 " '-I i' 
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35. Neuschlosz Antal, héb. 
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A tan uló neve. 
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KI·IIIarad/a/.': jankoyics ~1iklós. KO\'ács Kázmér, Lipcsey Albin . 

.lieg/talt.' Tolmássy István. 

Össz~scn 61. 
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II. osztály . 
- ... .. _._- .. _ .. .. 

II Rendes tantárg)'ak Bendklv8n 
tantirgyak 

li > > c '" " A tanuló neve. > ü ~ ol .c? ! >, ~ 
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;§ b~ e ." c .~ 
C ." ~( 

~ ~ 'v ;c ol ;; ." ol .'" ol 

~ :=' " ... 
~ ::;; ..... ....l Z ~ !-< (/) ;.., 

I I I I I I I i i I ! I 

Bacz Endre, h. v. 3 4i 3 I 4
i 

~I 
-J.: 3 2 

I 
2 - - I I 

i Bajer Lajos. I 31 2 2 3 
I 

I l 2 

=1=1 

I 
Bajkovetz József. 3i 

i 

2 3 2 3 3 i 4 3 4 3 
Balogh István 41 3: 3 I 3: 4 3 4 l 2 - 2 2 

5. Beke Gyula ;\ 4' 31 4 -J. 3 3 4 2 - - I 

Bergl Pál. Mb. 3 31 3; 2 3 3 2 2 - - 2 

Bezerédj István 

; I 
I ' I 

I 
l ; I l l I l - - l 

Bittó (i·yula. 2: r 3 3 2 2 -J. 3 - - 2 
Bittó Mihály 3, 4: 3 I 4 ; 3 3 3· 4 3 - - 2 

10. Boschán Samu, Mb. 31 
I I 

2 I ; 3 I 3 3 3 2 3 2 - -
Brichta Mihály, Mb. I 2 I 2 2 3 2 3 

i 
2 3 - 2 ; 

., ~ : ! Csaplovits Kálmán l ; 2 - , 2 2 3 2 I 
! 

2 2 ! 2 2 
Csarada Gusztáv. 3i 3: 3 ! 3 3 3 I 3 I 2 - I 
Fendrich Jenő, héb .. I I 2 2~ 41 3 ! -J. : -J. 4 3 4 2 - -

I IS. Fogt Imre, ism. 2; 2' 2 2 2 3 3 l 3 -1- 2 
Führer Mór, héb. I : I i I i l l l I I I I 1'- I 

Gorove Arpád 3 4 3 ; 
-J. 3 -J. 3 2 2 -,- 2 

Guary Béla. 3 3 ;) 3 2 3 2 2 ; 2 3 - 2 

Guttmann J.ajos 3 ;) 31 3 3 3 3 
: 

3 ,) - 2 3 ; I 

20. Haader György , ' 2 I I I I i 3 l I 2 I , 2 
Heyek Adolf I 2 I l I i l 2 l I 2 - I 

HelI Béla 3 2 3 3 2 3 3 2 3 - .- 2 

Heller Gyula, héb. 2 3 2 3 2 ! I 2 -I- 2 - - I 
I 

Hersich Géza 3 3 2 3 3 3 3 4 ; 2 - - 2 
i 

25. Herzog Ede, héb. I 2 I I l 2 I I 2 2 2 - - I 

Hirschel Bódog. héb. I 2 I 2 2 I 2 -I- 2 - 2 l I 
Hódy Lajos. ;) 4 I 

I -I- 3 i 3 2 -J. 2 - -. 2 
Kégl János. 3 3 2 'I 3 2 2 I 2 2 - -I: I 
Kiss Gyula. héb. 3 3 3 i 3 3 4 3 3 3 - - 2 

30. Klimkó György 3 -I- 3 

I 
4 -I- -I- 3 3 3 - - 2 

Knorr Kálmán 2 2 2 2 I 2 2 3 2 2 - I 
Krausz Samu, héb. I l 3, 3 2 I 3 2 2 2 - - 2 
Kubicsek Gyula 2 3, 3 3 3 3 : 2, I 2 3 - I 
Kumark Rezső 

I 
I 2: 2 2 I 2 2 i I 2 - - I 

35. Legerand Ferencz I l I 2 
, 

I 2 I I 2 I I 2 I 
Lévay Mihály I 

I 
l I 2 2 i I I I 

~ I I I 
l - - I 

l i ! I Lovász Bódog, ism. i 3 3, 3 3 ! 3 3 3 2 - - 2 
Maláts. Miklós, g. k. v. I ; 2 3 3 31 3 31 31 3 - - 2 

I Gr. Mikes Kelemen. . I l 2: I l I I I ., , 
2 I 2 I - I i - i 

40. Molnár Gyula ii 3, 3 3 

I 
3 3 + 31 4 3 - 2 2 

Mustos Ist\-'ún 
II 

-' 3 3 3 , 3 3 3 i 2 2 - - 2 , 
i I i 
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II. oszt" l". 
- _. ._- _. --- . -- --- ---

I .... ~,"'~·· Rendes tallldrg)'fl !.: I taatAr8,-a" 
__ o. 

-_j ~~ ---~_71 
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I 
I i I I I I i I I I 

Obadich Elek, o. d. I . 2 J I 2 2 I I ! I 2 1 I 1- - I 
Paczona József 3 2 2 I 3 2 1 2 1 2 " 3 i 3 ! 3 2 I Pfeiffer József, o. d. I l l I l : I 1 l 2 J I - 2 l 

. ~5' Pick Adolf, héb . 
, i ~ 

1= 
2 2' 2 l I I I 2 2 - l 

Rain Frigyes I 
, ! 

2 3 2 i ..J- 2 ..J- 2 3 " 2 2 
Rehák Antal ;. 

3 3 i 3 I 3 " 3 3 2 2 II- I - 2 
Réh József ; 

~I 3 3 3 2 3 2 3 .) :1 ... 2 2 .), lj ,) , 
R ill Imre 3; ..J- I 4 -+ 3 l 3 2 I!- - 2 

5p . Rumbach István 3 ..J- 3 ..J- 3 4 3 2 -' 
n ..... - i 2 II .) 

" Sacher- István ~, 

2 ,) 

" 3 .) 2 J 2 " 2 
,I 

2 .), j-
II Schermann Ist\-án l . I J I I I : I J I ;: I -
11 

J 
Schönfeld Sándor. héb. ism. I 3 2 3 2 3 J ,) " ii- i - I 
Schumayer István J 2 " 2 2 2 2 l 2 

II 2 
-'I I 

55. Schwabe Sándor _ 3 3 2 3 3 ,) 2 I 3 -1 2 
Seligmann Aladár. héb. 2· 3' I 2 2 3 2 -+ 2 ,; 2 

Sgalitzer. Sándor, héb. I i 3: 2 3 ~ .3 ,) 3 3 lj_ :1 2 
I ~ ~ il 

Stangl Odön 3' 31 " " " " 3 3 3 . ,} 2 
Stuber István 

3i 
I 

, , I . 3 2 ..J- I 2 :2 - I 
60. Szabó Döme 

I ! - i 
I 3 -1-. -1 I 2 3 ..J- I 3 .) 2 - - 2 

Szabó ( ... éza. I 
I I, I I I I I 

I 
l I I I - J 

Szendeffy Aladár. 1- 3 i 2 I ,) I 3 2 3 2 - - 2 

Szlávik János i , I 2 
I 

I -I- .) .3 ..J- 2 I I - 2 

Szüsz Bertalan, ism. 
.)i I 

3 2 2 ! 2 I 2 I I I - - J 

Ö.=;. Tanb Lajos, héb. I I 3 I I l 3 .3 '2 I - 2 

Tóth Lajos 2 2 I 
, 

2 .) 
I 

2 " 2 Il~ -I I 2 
Ujhelyi Kálmán .) ? 2 2 3 3 ! 2 :2 : 3 .) I -

" =:1 Varga Géza ..J-i 2 .) .) ..J- 2 I 
I 

2 1'- l ..J-
Yastagh Béla, ism. I 21 I 2 2 :2 I I I 2 1= - l I 

;0. Velősy Károly 2' z: 3 2 :2 ,) 2 I 2 - í 2 , 
Vireigl Samu, héb. 2 2 I I I J 2 .) 2 '.- - 2 

Yrabély Ármánd. ! 
J l I J I J J 2 l J - J 

Wenzel Gusztáv. ism. l 3 2 2 2 3 
, 

2 l 2 .- " -
\Vesztermayer Ede J 2 :2 J :2 2 l I I I '- - l i ; 

I: 
, 

i5. Zsótér Dezső , 3 4 2 ..J- 2 ..J- 2 ..J- ..J-
I; 

2 ; - ! 3 I ; 
, 

; I I I I 

Tallodát ~ldltoztr7tott: Réthy J óz~ef. 
ll/ag'dlltll1/l(!dsra térlrk: Boronkay Ist\-án, Emich Gusztáy. 
Kimaradtak: Bencsik Gábor. ism. Császár Miklós, Doktay Lajos. 

Eckbauer Húgó. Garzsik Lajos, ism. Kaiszer Károly. Király Lajos, Schmid 
Márton, Schni)11.,r Lajos, Skrh-án FArAllCz. St 011 Károly. 'Veiszenau Jánost 

Összesen 90. 
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I. osztály. 

A tanuló neve. 

I
I' i I 

Altenburger Adolf " I! l l i l : l 

Amigo Jakab, héb, II 2 I I l l 

Bakó Károly l I 21 I I I I 
Bauer Vilmos, héb. 2 3 3 I 2 

5. Bayer Rezső 3 3 3, 3 2 

Beke Árpád 41 4 4, 4 : 4 
Bellaagh László . 31 I ~ I i I i I : 

Boros Gyula, h. v. . "1 v 2 1\ 3 I 3 . 
Burghardt Jenő . . . . 3 4- 4 4· 4 

10. Diamantstein Sándo;, h'éb: . 21 3 2 J i 3 
Egerer Ottó, héb. I' -j 4 J 2: 4 
Ernyei Pál. .. :: I, 2 I I ',' 2 
:J;:sztergályos József . i 31 I I I 2 

Eberling Antal ! I' I I l li I 

IS· Farkas József. ! J! 4 4 4 4 
Fikelscherer Imre JI 4 J 414 
Friedrich István I I 2 1 2 2 , 
Fuchs Géza. 21 J I 2 2 2 

Fuchs József 42:, 4J 
l" 4

2
/ 4J 

li 421 
20. Gábor György 

Gansl Simon, héb. 2 2; 2 2 J 
Ger1óczy Géza I J J' I J 1 
Gosztonyi Elemér i 2' 3, 3 J 3 
Hauser Albert, héb -, 4' 3 4 4 

25. Hoffer Ödön, ism. 2; 3. 2 3 3 I 

Hoszú Rezső 3 3 i 2 3 3: 
Hulitzius János 21 "I' ,I 21 "l' JI I 
Hunkár Géza 
JanikBéla . 121 I 1 21 

3Ú
• Kabelik József 31, ~: 21 I ~ I 32 ; 
Kampisch Lajos -r-r 

Kondor Aladár I 2: 1 ,2 I 

Kőnig Tivadar. ág. v. . I I: I , I , 2 

Laubacher Ernő 4 4 i 41' 4 ~ 4 
35· I.ázár István 11 3 i 3 3 i J 
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A tanuló neve. 

J .ővy Vilmos 
Malonyay Dezső 
Marezer Re7.ső 
Marquis Géza 

{o. B. Mattenc10it János 
Mátray Odön, héb. 
Mosch F erencz 
Muschál Ignáez, ism. 
Nauszitek Gyula 

45. Nedetzky Ferencz 
~iemetz Gyula 
Novotny Károly 
Planer Jenő 
Pokorny János 

50. Gr. Porcia Aladár 
Prandtner István 
Prandtner Iván 
Ragány István 
Rajzó József 

55· Rajzó Miklós 
Ravasz László 
Réta y Kálmán 
Rojkó Béla, ág. v. 
Samassa Adolf 

60. Sárkány Béla 
Sármay Sándor, héb. 
Sárospataky Sándor 
Schenk F erencz 
Sgalitzer Arpád, héb. 

65. Siegmund Rezső 
Simor István 
Spannberger Béla 
Sprung János 
Szaák Lajos 

70. Szandház Ferencz 
Thebz Ferencz 
Torossy Já,nos 
Velkey Zoltán. 

I
B. V écsey László 

7 5· Vész Lajos, ism. 
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I. oszt4)y. 
- '. 

r 
---- _ .. ---

Rendes tantárgy/ak ae"Uflll 
*aaUru.· 

i ~ ~ I > s:: .. 'il 
A tanuló neve. > ol - .lS ';0' >. ... 

'il ~I ~ tOD .. t:I ol ... 'il >. s:: s:: .. .... ol 
~ II) .. II) .-"I II) s:: ... ';0' .~ II) .~ 'öö '> s:: ~ ... .... .. <> ol 

~ .E >. 41 ... C @ .. 's. s:: ct 

~ S '1;! c t:I ... tOD ", ro 41 ';0' .'" ol '::l ~ 

:E .... ... 
:::. 41 p:: .. .. ... )1 o-l' ~ ~ ~ !-t if) ~ ,." 

I 

I~ 
! I I I I 

Vincze F erencz 4: 4 
I 

~I 4 i 

~I 3 4 41 - - 2 
Vlasics György, ism. 

I 

I : 3 2 3' 3i 3 - - 2 
Weisz Emil, Mb. I 2 3 2 3 2 I 3 2 3' 3 - - 2 I 
Weisz Mór, héb .. I 2 

2 I 2 I i I I I 2 - - I 

80. Wimmenthal Antal 
1

4 4 3 4 41 4 4 3 3 - - 2 
! 

Magántanulásra tértek: Réh Antal, Tömöry Géza, Ungermann Richard. 
Beteg: Záborszky István. 
Kimaradtak: Balala János, Balzám Béla, Budnich Ferencz, ism., Butz 

István, Kádár István, Kalderony József, Kapu Géza, h. v., Khor ~rnő, 

Klimko János, Leth János, Mustos Sándor, Müller László, ism. Müller Sán
dor, Prexl János, Rappel Béla, Réty Vilmos, Rosenberg Géza, ism., Vi
denka Károly, Wagner Ferencz. 

Összesen 103. 

Az ifluságnak összes száma 462. 

VII. 

A soroz:atban hasz:nált rövid1tések magyaráz:ata. 

G. k. v. = görög keleti vallású; ág. v. =- ágostai vallású; h. v . .".. 
helvét vallású; Mb. =- héber; ö. d. =- ösztöndijas; ism. - ismétlő; ... -- a 
görög nyelv vagy rajz tanulása alól fölmentetett ; - ~ betegségnél vagy 
más oknál fogva osztályzatot nem kaphatott. 

A t a II te Im á II Y i e I Ö ?Jt e II e t e I r e Ilézve 

I annyi mint jeles 
2 

" " 
jó 

3 " " 
elégséges 

4 " " 
elégtelen 

A magaviseletre ll/zve 

I annyi mint jó 
2 

" " 
szabályszerü 

3 " " 
rosz 

8 



VII~. 

Statistikai kimutatás a tanulókról. 
l. A t&nulók általános áttekintése. 

'i II. A ~anulók li! III. Vallásuk .IY. Xyelvi viszonyaik 1'1
1 Y. Szüleik polgári állása 1'1' VI. EI~~ 

': szarna . :i ~!~nó~~~l,:.~~e~.:.s.~~nek l),_,. \ menetelok 
I. 1'\ !, i, 'I l ' r,' ii 10" '1Ió ls ' 

l, agost, le "et i ' ma· il ll.!. 0 'll' M ',zeme· 
l: , " ,ma· ma· \lia·: , ' ősler· ' na () a·' Iyes 1 

O l, ! , ':, .... hlt"all.lul,'alI, ma· " gyul' II " • I· ,I, 
SZ-IBeira·' :Elma··' rO\ll. gorog ,ma.! gyal' gyur! gyar', IErtel. me.lok {ere~~ gán ,szolga Hala·Ismet· 

Elhalt' emn· ' e,'all' . heber gyal' ; nemet (r"ld. kedok , latot i 
tály" tott rad t kath, keleti 1" I" gyal': , , német német l' német' l I .. ,."" 'b'rto" ; """ ",,'~" "'ők I dók lök ge l" . ge 1- : nea\el ; . en- '! I sok ~ I S mun .. ' 

kus ' kliS ' \'(lmin tót I cseh i gyeI !i tbt:rlök) rosok selők' kások 
00 ' ' II 

\o' , I 
I. 103 l - I 23 631 2 14 2i i 50 I l! l i -I 39 9: 41 8 Ú I, 95: 8 
'i' , I I 'I ' , 

II. II 90 \ - I 15 57 l I lÓ 12 6 l I - I 5 l 10 23 - I 6 I 82, 8 
: I: 

III. II 61 I 3 48 8 18 361 3 - I ,19 12 I 10, 17 3 r 60: l 

IV. II 52! 732 . 2: II 14 29 2 - I -I, 26 9, 7; 3 71 50: 2 

v. II 57 I ó 41: 81 21 27: 3 _! -II 36 8 9: 4, - 52: 5 

VI. II 28! 23 : 3 ii 3 22 2 -! - il 14 3 7 I l: 3 I 28 

II
' ' . il, I II 6 ól 6 VII. 37 i 3 28: -: Ö 'i 4 26 , 3 -! l i '2 I 37 

l' 
' ; 1 I I 'Ii 

VIII.! 341 4 25 l: -: 2! 2 I: 9 18 - I 2, l! 15 5 i 3 I 10 l ii 34 I 



59. -

2. A tanulm'nyozá.s eredményének áttekintése 
osztályonkIDt. 

Tdlltárgyak 

I. IliIlan 
.., Lalin Ilvclv 
3. ~1a~y~u'" Ilyd\" . 
4. );emet nH'lv 
S. FölckljZ' 
6. l."(;rtéllt')(,Pl 

7. :lIennyi< :I"n 
R. Terlllt!Sl.eltan 
1). Vegytan. 

10. Termeszctraj~ 
II.Haj~. 
I~. S~épids. 

31 ~4 1<) 

21 29 25 
18 36 26! 

I~i I I 
12 21 
21 I~· 

1<) 16 

6 

2 héber vallás u tanuló vallásbeli kötelességeinek nem tett eleget; ** I 

mentes a rajz tanulása alól. 

Tantárg-yak 

I. Hittan 
.., Latin nvclv 
3. Görög .;yclv 
4· ;\Iagyar nyelv. 
5. Német nyelv 
6. l\Iennyiségt. földrajz 
j. Történelem 
8. ;\Iennyiségtan 
<). Tern.észettan 

10. Vegytan. . 
II. Természetr:l.jz 
I Z. Bölcsészet 

Az 5-ik osztályban 2, a 6.-ban 2, a 7.-ben 4, a 8.-ban 3 mentes a görög 
nyelv tanulá~a alól. 

J hosszas betegsége miatt nem felelt a mennyiség- és természettanból. 

8* 
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IX. 

Az érettségi vizsgálatok eredményének áttekintete 
az 187617-iki tanév végén. 

-- --- .. _ .. -- -, 
Érettnek nyilvá-

Irásbeli i Szóbeli 
nittatott Egyelemre szándékozoLt 

Jelentke- ~Iás pá-
vizsgála- ivizsgála- --------- -- - -- ."'--"-- ---,_ .. _._----

Lelt tot telt : tot tett 
theoJo- phiJoso-

Jyám 
kitünte- - egysze- , juridikai medikai 

i téssel rüen giai . phiai k. 

I : - --

II i I 
I 

I 
i 

/I 
I 

I 
, 

: 
24 24 23 z i 17 I 13 2 2 I 

I I l I 
I 
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X. 

F i g :y e 1 ID e z t e t é s. 
A jövő 1877-8-ki tanév september hó l-én veszi kezdetét. Erre a 

beiratások augustus hó 29, 30. és 31-én a délelőtti órákban történnek. 
A felvétetni kivánó tanuló a felvételre szülei, gyámja vagy ezek 

megbizot.tja kiséretében személyesen tartozik az igazgatónál és az illető ta
nároknál jelentkezni. 

A nem helyben lakó szülék vagy gyámok gyermekök vagy gyá
moltjok felvételekor alkalmas helyettest tartoznak nevezni, kire a házi fel
ügyeletre nézve jogaikat és kötelességeiket átruházzák, hogy a gondvise
lése alá helyezett tanulóra nézve a tanodának fegyelmi s tanulmányi köz
léseit nevökben elfogadhassa. A szülék vagy gyámnokok az e részben netán 
időközben történt változást személyesen vagy irásban tartoznak a gymna
siumi igazgató vagy osztályfőnök tudomására juttatni, mig másrészt a ta
ná.ri kar jogában áll ott, hol alapos oknál fogva a házi felügyeletet elégte
lennek vagy épen károsnak tapasztalja. tanártestületi határozat alapján kö
vetelni, hogyafelügyeletben czélszerü változás tétessék. 

Az első osztályba szabályszerüen csak oly tanuló léphet, ki a 9. évet 
betöltötte és 12 évnél nem idősebb., mely körülmény keresztlevél, illetőleg 
hiteles születési bizonyítvány alapján igazolandó. Tizenkét évnél idősebb 
fiu felvétele fölött a tanártestület határoz. Ismereteinek mértékére nézve 
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megköveteltetik, hogyanépiskola negyedik osztályának tananyagában 
kellő jártas~ggal birjon ; ez ismereteit külön fölvételi vizsgálattal igazolja, 
mely az első oS7.tályba lépni kivánók mindenikére nézve kivétel nélkül 
kötelező. 

A felsőbb osztályokba való felvétel a megelüzö osztálynak sikeres 
végeztétől függ, és vagy arról tanuskodó nyilvános iskolai okmányok (Bi
zonyitvány és Tudósitvány), vagy ezek hiányában külön vizsgálat alapján 
történik. Ha ez okmányokból (Bizonyitvány és Tudósítvány, mely utóbbi 
a végzett t a n a n y a g r ó l ad felvilágosítást) az következtethető, hogy a 
fölvétetni kivánó tanulónak elömenetelét azon osztályban, melybe fölvétetni 
kiván, alig remélhetni, az illető tanuló fölvételi vizsgálat alá vonatik, s an
nak eredményéhez képest alsóbb osztályba is soroztathatik. 

Oly tanulóknak, kik egy tantárgyból nyertek elégtelen osztályza
tot és kiket a tanári kar képeseknek tart arra, hogya szünidő alatt ön
szorgalmukból pótolhat ják mulasztásukat, megadja az engedélyt, hogy a 
szünidő három utolsó napjának valamelyikén javító vizsgálatra jelentkezze
nek. Ezen javító vizsgálathoz más tanintézetnél nem bocsáttatnak. 

Kik egynél több tantárgyból nyertek elégtelen osztályzatot, az osz
tály ismétlésére utaltatnak. 

Kik a tanév kezdetén kivánnak érettségi vizsgálathoz bocsáttatni, 
legkésőbb september hó I-én jelentkezzenek. 
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